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PRODUCT EN388:2016 + A1:2018 I [EN407:2020 I(NB) ANSI/ISEA Size
CODE LEVEL ACHIEVED LEVEL ACHIEVED 105-2016
als[cloele|]als]c[o]e cr [ asasion [ puncrure [if
w0 [3]1]2]1[x] W] [x]x]x xl1777 M 5 2 Wsmsanx
w3 [2]1 2] [x] W[ x[x]x Wam 3 2 Wens
w321 x| W e x[x o 5 [ S
s |41 21 [x] W xx]x Wam ][ m 5 2 Wenstm
w7 3]0 [x] o xx]x am 5 [

m USER INSTRUCTIONS

| PRODUCT CODE See table above

Refer to the product label for detailed information on the

range. Sizing Conforms to EN S0 21420 : 2020.

corresponding standards.Only standards and icons that appear

on both the product and the user information below are
applicable.All these products comply with the requirements
of Regulation (EU) 2016/425 and Regulation 2016/425 on
Person Protective Equipment, as amended to apply in GB.

CAREFULLY READ THESE INSTRUCTIONS BEFORE USING
THIS PRODUCT

This product is designed to provide limited protection

from mechanical hazards that may cause abrasion, cut

or puncture injuries and where applicable, impact injury.

Typical environments for use include; warehouse operations

assembly line maintenance construction and engineering.
However, always remember that no item of PPE can provide

DONNING & DOFFING:

These gloves are provided in a pair with a left hand and a
right hand. The rubberised part of the glove is worn on the
palm on the hand, the printed label should be dlearly visible
on the back of the hand. Where there are impact protection
pads, these should be worn on the back of the hand. For
removal, avoid contact with any possible contaminants that
may be on the gloves.

STORAGE AND TRANSPORT

When notin use, store the product in a well ventilated area
away from extremes of temperature. If the product is wet,
allow it to dry fully before placing into storage.

full protection and care must always be taken while carrying

out arisk - related activity.

NOTE: For properties A-E (EN388) the test sample is taken
from the palm area of the glove. They will ot prevent
crushing injuries and associated vibrations.Products
which achieve a level 1 or higher in tear resistance are not

INSPECTION BEFORE AND AFTER USE:

Always check the gloves before use. If the product becomes
damaged it will NOT provide the optimum level of protection
and must be discarded and replaced.Never use a damaged
product. Ifin doubt consult the manufacturer.

recommended for use where there is a risk of entanglement

near moving machinery Impact Protection applies to the
back of the hand only and does not include the fingers.
Where the performance is indicated with an X, instead of a
number, means the glove is not designed for the use covereg
by the corresponding test.

For property F Impact Resistance, if P is not indicated these
gloves have not been tested for Impact A blank box indicate:
this product has not been tested to the corresponding test.
For dulling during the cut resistance test (6.2), the coupe te
results are only indicative while the TDM cut resistance test
(6.3)is the reference performance result.

The gloves/sleeves should not come in contact with a
naked flame.

FITTING AND SIZING See table above

Only wear products of a suitable size. Products which are
either too loose or too tight will restrict movement and will
not provide the optimum level of protection. The size of these
productsis marked on the glove. See table above for size

MARKING- THE PRODUCT IS MARKED WITH:

1.The CE Mark / ANSI Mark / UKCA/

ii. The Manufacturer/Authorised representative

ii. The product code

iv.The size

v.The pictogram with the relevant standard number and
performance figures.

PERFORMANCE AND LIMITATIONS OF USE-

Some gloves might contain ingredients (eg Latex) which
are known to be a possible cause of allergies in sensitised
persons, who may develop irritant and/or allergic contact
reaction. If allergic reactions should occur, obtain med\’(al
advice Alist of
the gloves which are known to cause an allergies, shaH
supplied on request. To avoid the risk of deterioration, it
is advised that this product is used within 3 years of the
final purchase date.

d

3

st

SEERESULTS TABLE ABOVE

EN407:2020 LEVEL RANGE
Protective gloves against Thermal Risks

o ans fd
ALimited Flame Sread 04
A Abasion Resistance 04
B Blade Cut Resistance 05 B ContactHeat Level o4
€ Torfesstanes o € Convective et Leve 04
D Puncture Resistance o4 D Ratiant HeatLeve o4
 Suaght bade ot esstance o E SmallSplashes ofMalten Metal Level 04
F impact Resitonce » F LargeSplashesof Molten Metal Level 04
i fordeecting U penerton
0:Indicates tha the glove flls blow the minimum thecurent tecive
I Tevelfor thegveni goes or Viadation.
ithhotsurfces,
fevel 1,
ANSI/ISEA 105-2016 havea masimum seup o 100

CLEANING: Refer to the glove label for washing instructions. Gloves can be washed up toa

maximum of 3 washes, Use anon-bleach detergent at no higher th

an 30°C. Re shape after

wash. Do ot tumble dry line/air cry oly. Glovs ae wash teste from new condiion oy and

performance levels after wearing may ater.
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PRODUCT EN388:2016 + A1:2018 I [EN407:2020 (NB) ANSI/ISEA Size
CODE LEVEL ACHIEVED LEVEL ACHIEVED NO. 105-2016

.A s clolele||als]c[n]e cr [ asasion [ puncrure [if

A70 [3[1]2(1(X IX 1 X|X XI1777 A 5 2 IS/XXS—TZBX[
w3 [2]1 2] [x] W[ x[x]x Wam 3 2 Wens
w321 x| W e x[x o 5 [ S
M75 [ 4[1]2(1(X IX TIX|X|X XI1777 A 5 2 IE/XS"I'I/XXL
w7 3]0 [x] o xx]x am 5 [

m GEBRAUCHSANWEISUNG

| PRODUKTCODE Siehe Tabelle oben

it ein und bieten k timalen Schutz. Die

finden Sie auf dem Produktlabel.Es gelten nur die Normen
und Symbole, ﬂ/esawoh! auf dem Produkt als. uu(h inden

ind Alle i
Produkte entsprechen den Anforderungen der Verordnung (EU)
2016/425 und der Verordnung 2016/425 in der in GroBbritannien
ge!tenden Fassung.

der g d

Produkts genau durchlesen
Dieses Produktist so konzipiert, dass es einen begrenzten
Schutz vor mechanischen Gefahren bietet, die zu Schiirf-,

Grofe dieses Produkts st auf dem Handschu markiert.Siche

Tabelle oben fiir den GroRenlauf Die GriBe entspricht der EN

15021420 2020.

AN- UND ABLEGEN VON KLEIDUNG Diese Handschuhe

werden in einem Paar mit einer linken und einer rechten Hand

geliefert. Der gummierte Teil des Handschuhs wird auf der

Handfache getagen, ds aufgedructeEetslte ufdem
driick sichtbar sein.  Wenn

vorhanden sind, sollten diese auf dem Handriicken getragen

werden. Vermeiden Sie beim Entfernen den Kontakt mit

Schnitt- oder und ggf.2u

fiiren konnen.. Typische Umgebungen fiir den Einsatz sind;
Lagertatigkeiten Wartung von Fertigungsstraen Bauwesen
und Maschinenbau.

Denken Sie jedoch immer daran, dass keine PSA einen
vollstandigen Schutz bieten kann und dass bei der Durchfiihrung
einer risikobezogenen Tatigkeit immer Vorsicht geboten ist.
BEACHTEN SIE: Fiir die Eigenschaften A-E (EN388) wird

die Testprobe aus dem Handﬂa(henbevelch des Handschuhs
genommen. Se verhind , die

maglichen ich auf d

befinden konnten.

LAGERUNG UND TRANSPORT Lagern Sie das Produkt bei
Nichtgebrauch an einem gut beliifteten Ort, entfernt von extremen
Temperaturen. Wenn das Produkt nassist, lassen Sie es vor dem
inlagem vollstandig trocknen.

INSPEKTION VOR UND NACH DEM GEBRAUCH: Uberprifen
Sieimmer die Handschuhe vor dem Gebrauch. Wenn das

Produkt beschédigt wird, bietet es keinen optimalen Schutz und

die ReiBfestigkeitsklasse 1 oder hher erreichen, werden nicht
empfohlen, wenn die Gefahr besteht, dass sie sich in der Nahe
beweglicher Maschinen verfangen. Der Aufprallschutz gilt nur
fiir den Handriicken und schlieBt die Finger nicht mit ein. Wenn
die Leistung mit einem X anstell

und ersetzt werden Benutzen

bedeutet dies, dass der Handschuh nicht fiir die Verwendung
ausgelegt ist, fiir die der entsprechende Test gilt.

Fiir die Eigenschaft F Schlagfestigkeit, wenn P nicht angegeben
ist, wurden diese Handschuhe nicht auf Schlagfestigkeit
getestet. Ein leeres Kastchen zeigt an, dass dieses Produkt nicht
‘mit dem entsprechenden Test getestet wurde.

Zum Abstumpfen wahrend des Schnittwiderstandstests (6.2)

n den Herstell
KENNZEICHNUNG: DAS PRODUKT IST WIE FOLGT
GEKENNZEICHNET

. Das CE/ANSI Kennzeichen / UKCA/

II. Der 111. Der Produktcode

\V Die Groe

Lelslungszlffem

LEISTUNG UND EINSCHRANKUNGEN DER VERWENDUNG
Einige Handschuhe konnen Inhaltsstoffe enthalten (eg Latex)
die bekanntermaen bei sensibilisierten Personen Allergien
auslosen konnen, die eine reizende und/oder allergische
Kontaktreaktion entwickeln konnen. Sollten allergische

ktionen auftreten, st sofort ein Arzt aufzusuchen. Eine

sind die Ergebnisse des Coupé-Tests nur indikativ, wahrend der
TOM: i (6.3)d

ist.
Die Handschuhe sollten nicht in Kontakt it einer offenen
Flamme kommen.

GROSSEN UND PASSFORM Siehe Tabelle oben

Tragen Sie nur Produkte in einer geeigneten Gre. Produkte,
die entwederzu locker oder zu engsind,schranken die

Liste der in den Handschuhen enthaltenen Stoffe, die
Ilergien K kann auf

Anfrage zur Verfiigung gestellt werden. Um das Risiko einer

Qualitatsminderung zu vermeiden, wird empfohlen, dieses

Kaufdatum zu verwenden.

SIEHE TABELLE RESULTATE OBEN
EN388:2016+A1:2018

EN407:2020 LEVELBEREICH
Schutzhandschuhe gegen thermische Risiken

Produkt innerhalb von 3 Jahren nach dem endgilltigen

LEVELBEREICH (Hitze und / oder Feuer)

A Begrenzte Flammenausbreitung 0-4
A Abriebfestigkeit 04 B Kontakthitze Level 04
B Schnittfestigkeit 05 C Konvektive Hitze Level 04
€ Reissfestigkeit 04 D Strahlungshitze Level 04
D Durchstichfestigkeit 0-4 E Kleine Spritzer geschmolzenen Metalls Level 04
E Schnittwiderstand AF F GroBe Spritzer geschmolzenen Metalls Level 04
F Schlagfestigkeit P
0: Zeigtan, dass der fiir  Verfahrenzur
die jeweilige Einzelgefahr unterschreitet hiung,

heiBen Oberflichen.

Handschuhe, efillen
ANSI/1SEA 105-2016 Benutzbarkeit von biszu 100°C
REINIGUNG: ie auf dem | Die Handschuhe

konnen bis zu maximal 3 Mal gewaschen werden. Verwenden Sie ein bleichmittelfreies
Waschmittel bei nicht mehr als 30 °C. Nach dem Waschen wieder in Form bringen. Nicht

im Waschetrockner trocknen, nur an der Leine/Lufttrocknen. Die Handschuhe sind nurim
nach dem Tragen andern.

&) AXHE [T =R
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PRODUCT EN388:2016 + A1:2018 I [EN407:2020 (NB) ANSI/ISEA Size
CODE LEVEL ACHIEVED LEVEL ACHIEVED NO. 105-2016
als[clolele| als[clo]e[rl cr [ asasion [ puncrure [if

A70 [3[1]2(1(X IX 1 X|X XI1777 A 5 2 IS/XXS—TZBX[
w3 [2]1 2] [x] W[ x[x]x Wam 3 2 Wens
w321 x| W e x[x o 5 [ S
M75 [ 4[1]2(1(X IX TIX|X|X XI1777 A 5 2 IE/XS"I'I/XXL
w7 3]0 [x] o xx]x am 5 [

m INSTRUCTIONS D'UTILISATION

| CODE DU PRODUIT Voir le tableau ci-dessus

RE;JDI[?Z'VLWS a [Etiquette du produit pour obtenir des
i tions détaillees sur les

les normes et icanes qui apparaissent a la fois sur le produit et
les informations utilisateur ci-dessous sont applicables.Tous
ces produits sont conformes aux exigences du réglement (UE)
2016/425 et du réglement. 1016/4;; tels que transposés dans
la législation britannigue et modifié
LISEZ ATTENTIVEMENT CES INSTRUCIIBNS AVANT
D'UTILISER CE PRODUIT
Ce produit est concu pour fournir une protection limitée
contre les risques mécaniques pouvant causer des blessures
par abrasion, coupure ou perforation et, le cas échéant,
impact. Les environnements de travail dédiés incluent ;
Travail en logistique Maintenance sur chaines de montage
construction et m?emene
Cependant, rappelez-vous qu'aucun équipement de
protection individuelle ne peut offrir une protection
compléte et que des précautions dolvem tuu jours étre prises
lors de la réalisation d'une activi
REMARQUE : Pour les ?mpnetes A E (EN}BS) I'échantillon
d'essai est prélevé dans la zone de la paume du gant.
IIs n'empécheront pas les blessures et les vibrations
associées.Les produits qui atteignent un niveau T ou
plus concernant une résistance a la déchirure ne sont pas
recommandés pour toute utilisation lorsquil existe un risque
de proximité de machines en mouvement La protection
mn\re les chocs s'applique uniquement au dos de la main et
n mdu()g:as les doigts. Lorsque la performance est indiquée
ar un X, au lieu d'un chiffre, le gant nest pas congu pour
uilsation couverte parle test correspondant.
Pour la propriété F Résistance aux chocs, si P n'est pas
indiqué, ces gants nont pas été testés pour les chocs Une
case vide indique que ce produit n'a pas été testé au test
correspondant.
Pour le ternissement pendant le test de résistance a
Ia(oJ)ure (6.2), les resultats du test de coupe ne sont
quindicatifs tandis gue le test de résistance a la coupure TOM
(6.3) estle résultat de performance de référence.
Les gants / manchons ne doivent pas entrer en contact avec

une flamme nue.
MONTAGE ETTAILLES Voir le tableau ci-dessus
Ne portez que des produits de taille appropriée. Les produits

pasle I La taille de ces produits
estmarquée suv"e gam Voir e tableau ci-dessus Fourla
jamme de taile. Dimensionnement Conforme 4 la norme

Ces gants sont fournis par paire avec une main gauche et
une main droite. La partie caoutchoutée du gant est portée
surla paume de la main, Iétiquette imprimée doit étre
clairement visible sur le dos de la main  Lorsquil y a des.
coussinets de protection contre les chocs, ceux-ci doivent
&tre portés sur le dos de la main. Pour le retirer, évitez tout
contact avec les contaminants éventuels qui pourraient se
trouver sur les gants.
STOCKAGE ETTRANSPORT
Lorsque vous ne ['uilisez pas, rangez le produit dans un endroit
bien ventilé, loin des températures extremes. Si le produit est
mouillé, laissez-le sécher complétement avant de le ranger.
INSPECTION AVANT ET APRES UTILISATION:
Tnu jours vérifier les gants avant uullsatlon Sile produit est
il ne fournira p

et doit étre jeté et remplacé.N'utilisez jamais un pmdml
endomma e En cas de doute, consultez le fabricant.
MARQUAGE- LE PRODUIT EST MARQUE AVEC:
1. La marque CE / marque ANSI / UKCA/
ii. Le fabricant / représentant autorisé
ii. Le code du produit
iv. La taille
v.Lepi le numéro standard et |

performance correspondants
PERFORMAN(E ET LIMITES D'UTILISATION -
Certains gants peuvent contenir des ingrédients (elg Latex)
%\‘n sont connues pour étre une cause possible d‘allergies

ez les personnes sensibilisées, qulFentdeveInpperune
réaction de contact irritante et/ou allergique. En cas de
survenue de réactions allergiques, consulter immédiatement
un médecin. Une liste des substances contenues dans
les gants et connues pour provoquer des allergies doit
&tre fournie sur demande. Pourewterlou\nsqued
détérioration, il est conseillé d"utiliser ce produit dans les 3
ans suivant la date dachat finale.

VOIR LE TABLEAU DES RESULTATS CI-DESSUS
EN388:2016+A1:2018 NIVEAU
DE GAMME

EN407:2020 NIVEAU DE GAMME
Gants de protection contre les risques thermiques
(chaleur et / ou feu)

o A Propagation de flamme imitée 04
ésistance  [abrasion 04 B Chaleur de contact Niveau 04
B Résistance 4 a coupure 05  Chaleur par convection Niveau 04
C Reésistance 3 |a déchirure 04 D Chaleur adiante Niveau 04
D Résistance & a perforation 04 E Petites éclaboussures de métal en fusion Niveau 04
E Résistance coupure Lame droite AF F niveau importntde prjecton demetal e usion 04
F Résistance aux chocs 3 Aetuellemen i ée pourdétecer
i
0:indique que le g: d
perfc le danger normalement
une protection fimitée contre les brélures lorsquils sont en contact avec
des surfaceschaudes
ANSI/ISEA 1052016 maximalejusqua 100°C.
NETTOYAGE: Rep Iétiquette ants

peuvent étrelavés |usqua un maximum de 3 lavages. Utiisezun détergent sans avelsant a une
br

as 30°C. Remodeler

e pas sécher au séche-linge,
ichera i/l uniquement, 5 gnts san ets au v » partr e Fat et
uniquement etles niveaux de performance apres port peuvent changer.

&) AXHE [T =R
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PRODUCT EN388:2016 + A1:2018 I [EN407:2020 (NB) ANSI/ISEA Size
CODE LEVEL ACHIEVED LEVEL ACHIEVED NO. 105-2016
als[clolele| als[clo]e[rl cr [ asasion [ puncrure [if

A70 [3[1]2(1(X IX 1 X|X XI1777 A 5 2 IS/XXS—TZBX[
w3 [2]1 2] [x] W[ x[x]x Wam 3 2 Wens
w321 x| W e x[x o 5 [ S
M75 [ 4[1]2(1(X IX TIX|X|X XI1777 A 5 2 IE/XS"I'I/XXL
w7 3]0 [x] o xx]x am 5 [
INSTRUKCJA UZYTKOWANIA | symBoLPRODUKTU Zobacetabele powyzej

i aanako 5 . Rozmiary
e y 0210200

jak,

mfarmar/a(h da wylkowmkﬂ Wszystie teprodukty sq zgodne
2wymogami Rozporzqdzenia (UE) 2016/425, ktdre zostaly
wprowadzone do prawa WielkigjBrytaniii zmienione.

PRZED UZYCIEM TEGO PRODUKTU NALEZY DOKEADNIE
ZAPOZNACSIEZTA INSTUKCIA

Ten produkt zostat zaprojektowany w celu zapewnienia
ograniczone] ochrony przed zagrozeniami mechanicznymmi,
Ktére moga powodowac otarcia, skaleczenia lub przekiuci oraz,
wstosownychprypadach,abrazenia od uderzeia. ypowe

Terekavice 53 dostarczane wparze na lewa i prawg reke.
Gumowana czgi¢ rekawicyjest noszona na wewngtrzne] czsc
dlon, etykieta powinna by¢ na
wierzchu dhoni. Ochraniacze chroniace przed uderzeniem nalezy
stosowacz tytu dloni W celu zdjecia nalezy unikac kontaktu z
wszelkimi mozliwymi zanieczyszczeniami, ktére moga znajdowat
sie na rekawicach.
SKEADOWANIE | TRANSPORT
Produkty nie uzywane powinny by¢

dalaod

Kowania obejmua; operaj

Konserwada i montazowe] budowy prace nayieryine
Nalezy jecnak zawsze pamietac, e zaden element SO nie
Zapewnia pelnej ochrony i zawsze nalezy zachowad ostroznosc
podczas wykonywania czynnosc zwiazanych 2 ryzykiem.
UWAGA : Dl wiadciwosci A-E (EN388) proba testowa jest
pobierana zobszaru dloni rekawicy. Te rekawice nie ch

Produkty
Zlozeniem na miejsce skiadowania
PRZEGLAD PRZED 1 PO UZYCIU:

Zawsz sprawdz] eavice praed uaycem. proukt uszkadzony

i autylizowat

W razie

i wibracja.Produkty, ktdre osiagaja poziom 1 iub

wyszy W odpomosci na rozdarce e 53 alecane do uzytku tam,

gize W poblizu

(OZNAKOWANIE-TEN PRODUKT POSIADA NASTEPUJACE

aedcimaszyn Ochrona przed uderzeniami dotyczy tylko ylnej
e dloni e obejmue palcow. Wskazanie parametru jako
X zamiast wartosci numerycznej oznacza, ze ekawica e jest
przeznaczona do ochrony przed zagrozeniem w tym zakresie.
W przypadku wiasciwosc FOdpornosc na uderzenia, jeli P

nie jest wskazane,

1. Znak CE iflub ANSI / UKCA/

11 Producent / Autoryzowany Przedstawiciel
1 Symbol produktu

V. Rozmiar

v P’

uzyskane

Katem uderzerPuste pole oznacza, zeten produkt e zostat
przetestowany w odpowiednim tecie.

W przypadku stepienia podczas badania odpornosci na przeciecie

(6.2) wyniki testu coupe s3 jedynie orientacyjne, podczas gdy
test odpornosci na przeciecie TDM (6.3) jest referencyjnym
wynikiem wydajnosci.
Te rekawice / rekawy nie powinny wejs¢ w bezpostedni kontakt
2 plomieniem..

IROZMIARY

Nale kt
Produktyzbytuine b byt casne oganczaauchiniefey

PARAME'I'RV 10GRANICZENIA UZYTKOWANIA:
moga zawierat (eg

Latex) o ktGrych wiadomo, 7e s mozliwa przyczyng alerqu uoséh
uczulonych, u ktrych moze wystapic podrazniona i/lub alergiczna
reakdja kontaktowa. W przypadku wystapienia reakjialergicznych

nalezy natychmiast zasiegna¢ porady lekarza, Lista substandji
zawartych w rekawicach, o ktorych wiadomo, ze powoduja
alergie, zostanie dostarczona na zadanie. Ahy uniknac ryzyka
pogorszenia jakosci, zaleca sig, aby ten produkt byt uzywany
w ciaqu 3 lat od ostatecznej daty zakupu.

optymalnego poziomu ochrony. Rozmiary tych rodukidisa a nich

ZOBACZ WYNIKI W TABELI POWYZE)
EN388:2016+A1:2018 ZAKRES
Poziomu

EN407:2020 ZAKRES POZIOMU
Rekawice chroniace przed zagrozeniem termicznym
(Giepto lub Ogier)

- A Ograniczone rozprzestrzenianie sig plomienia 04
A Odpomoi¢na prtarce 04 B Ciepto kontaktowe Poziom 04
B Odpomosc na przecicie 05 € Cieplo konwekeyjne Poziom 04
C 0dpomos¢ na rozerwanie 04 D Ciepto promieniowania Poziom 04
D Odpomose na przeklucie 04 E Male odpryski stopionego metalu Poziom 04
E 0dpomos¢ na przecicie nozem prostym AF F Due rozpryski stopionego metalu 04
F Ochrona przed uderzeniem 3
i

0:Wskazuje, ze rekawica Tym niemniej
poziomu i grozenic

Rekawice 1,moga byC uzywane
ANSI/I1SEA 1052016 maksymalnie wtemperaturze do 100°C.
QISIGENE: yazgce na Rekawice mozna
razy. Uzywac femperaturze nie wyzsze]

12 30°C Nadac kstalt ek poprani,Ni sy sszacebebnowel, alew onviezen na

sznurku / na powetrzu. Rekawice s testowane wylaczne po praniu

przez producenta, ach wiadciwoscipo zatozeniu mogq ulec zmianie.

W stanie dostarczonym
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PRODUCT EN388:2016 + A1:2018 I [EN407:2020 (NB) ANSI/ISEA Size

CODE LEVEL ACHIEVED LEVEL ACHIEVED NO. 105-2016
als[cloele|]als]c[o]e cr [ asasion [ puncrure [if

wro [3]1]2]1[x] I x[x]x Wam ][ m 5 2 Wsmsanx

w3 [2]1 2] [x] W[ x[x]x Wam 3 2 Wens

w321 x| W e x[x o 5 [ S

s |41 21 [x] W xx]x Wam ][ m 5 2 Wenstm

w7 3]0 [x] o xx]x am 5 [

H INSTRUCCIONES PARA EL USUARIO | cOoiGo DE PRODUCTO Verlatabla dearriba

q p 4 1d
las il las normas e Latalla de i da en el guante. Consulte la
eap ablade aiba pra el rang |

P de ab nomma EN 50 21420: 2020,

quistos del Reglamento (UF) 2016/425 y Y

2016/425 ir ey i ) Estos guantes en un par, con una y

LEAC 1ONES ANTES D una mano izquierda.La parte engomada del guante s usa sobre

USARESTE PRODUCTO Ta palma de  mano, I etqueta impresa debe esar laramente

Este producto es(a disenado para pmporcmnar proteccion
d: laii

por abrasicn, mrleo pinchaz,y, cuando ea aplicable,danos por

impcatos.. Los tif usan incluyen

visible sobre el dorso de la mano. Cuando hay almohadillas
de protecci6n contra impactos, stas deben estar en el dorso de
Ja mano. Al qmtavse\a it l conacto con cualuie posile

trabajos en almacenes, mantenimiento de lineas de montaje,
construccidn y mecanica.
Sin embargo, recuerde siempre que ningtn EPI puede

ALMA(ENAJEVTRANSPORTE
Cuando nolo utilice, almacene el producto en una zona bien
iel

proporcionar una proteccion totaly que debe tener cuidado  producto estd mojadl queseseq t

siempre al realizar |a actividad relacionada con el riesgo. de almacenarlo.

NOTA: Para las propiedades A-E (EN388), la probeta se toma del  INSPECCIONES ANTES Y DURANTE SU US0:

rea dela palma del guante. No protegerdn contra d rios. il producto
contra las vibi das.Los productos dafiad

que alcancen el nivel 1 o superior en resistencia al rasgado no
estan recomendados para ser usados donde haya riesgo de
atrapamiento en la proximidad de maquinas en movimiento.
La proteccidn contra impactos se aplica sélo sobre el dorso de
lamanoy no incluye los dedos. Cuando una prestacion esté
sefialada con una X, en vez de un nimero, significa que el
quante no estd disenado para un uso cubierto por el ensayo
conrespondiente.

Para la resistencia contra impactos ,si P no estd indicada, los
quantes no se han sometido al ensayo de \mpa((o Una casilla

debe ser itui Nousennn(a
En caso de duda mnsu\le al fabricante.
MARCADO- ESTE PRODUCTO ESTA MARCADO CON:

i. La marca CE/ marca ANSI / UKCA/

ii. £l fabricante / Representante autorizado

ii. l codigo de producto

iv.Latalla

v.Epi i yl
datos de las prestaciones.

PKESU\CIONES Y LIMITACIONES DE USO-

en blanco indica que el producto no
correspondiente.

Para generalizar, durante el ensayo de resistencia al corte (6.2),
Tosresultados del ensayo de golpe son sl indicativos, mientras
que el del ensayo de resistencia al corte TOM es el esultado de
prestaciones de referencia..

Estos guantes/manguitos no deberan estar en contacto directo
con las llamas...

AJUSTEYTALLAJE Ver latabla de arriba

Usesilo productos o una tall apropada. osprocucosque

contener ingredientes (eg litex) que
e sepa que pueden causar alergias en personas sensibles,
que puedan desarrollar irritacion y/o reacciones alérgicas

porcontac,Sisedean eacioes s, bengs

édi d se puede
facilitar una lista de sustan(las contenidas en los guantes que
puedan causar alérgias. Para evitar el riesgo de deterioro, se
recomienda que este producto sea usado dentro de los 3 afios
desde la fecha final de compra.

tringirdn
VEALOS RESULTADOS EN LA TABLA DE ABAJO EN407:2020 RANGO DE NIVELES
EN388:2016+A1:2018 RANGO Guantes protectores contra riesgos
DE NIVELES térmicos (calor y/o fuego)

A Propagacién limitada de fa lama 04
A Resistencia a la abrasion 0-4 B Calor por contacto Nivel 0-4
B Resistencia al corte por cuchilla 05 C Calor convectivo Nivel 0-4
€ Resistencia al rasgado 0-4 D Calor radiante Nivel 04
D Resistenciaal pinchazo 04 E Pequefias salpicaduras de metal fundido Nivel 04
E Resistendia al corte por cuchilla recta AF F Nivel para grandes salpicaduras de metal fundido 04
F Resistencia al impacto P Enel presente,

6 perolos

0:Ind por debajo del
minimopara el i delarad Estos quantes

contacto con superficescaientes..

or contacto

ANSI/ISEA105-2016 ¢

LIMPIEZA: Consulte as instrucciones de avado en a eqtiqueta del producto.Los guantes
pueden seravados hasta un maximo de 3 veces. Utlice un detergente in leja a una temperatura
70 uperor o5 30°C D formaal uante s el favado.No o sque en tambay, sl squelo

prestacion pueden varar tras el uso.

ylos niveles de

&) AXHE [T =R
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PRODUCT EN388:2016 + A1:2018 I [EN407:2020 (NB) ANSI/ISEA Size
CODE LEVEL ACHIEVED LEVEL ACHIEVED NO. 105-2016

.A s clolele|[allcolelc cr [ asasion [ puncrure [if

A70 [3[1]2(1(X IX 1 X|X XI1777 A 5 2 IS/XXS—TZBX[
w3 [2]1 2] [x] W[ x[x]x Wam 3 2 Wens
w321 x| W e x[x o 5 [ S
M75 [ 4[1]2(1(X IX TIX|X|X XI1777 A 5 2 IE/XS"I'I/XXL
w7 3]0 [x] o xx]x am 5 [

ISTRUZIONI D'USO

| CODICE PRODOTTO Vedila tabella sopra

Fare riferimento alletichetta del prodotto per informazioni
dettagliate sugli standard corrispondenti.Sono applicabili
solo le norme e le icone che compaiono sia sul prodotto che
nelle informazioni per ['utente riportate di sequito Tutti questi

movimento e non forniranno il livello di protezione ottimale.
Lataglia di questi prodotti & contrassegnata sul quanto.
Dimensionamento Conforme alla EN IS0 21420:2020.
INDOSSARE ETOGLIERE:

airequisiti del, E)
2076/425 e del Regolamento 2016/425 come introdotto nella
legge dei Regno Unito e modifiato.
LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI
USARE QUESTO PRODOTTO
Questo prodotto & progettato per fornire una protezione
limitata dai rischi meccanici che possono causare lesioni da
abrasione, taglio o perforazione e, ove applicabile, lesioni da
impatto. Gli ambienti tipici per I'uso includono; operazioni
di magazzino manutenzione delle catene di produzione
costruzione e ingegneria.Tuttavia, ricorda sempre che nessun
DPI pud fornire una protezione completa e che & sempre
necessario prestare attenzione durante lo svolgimento di
un‘attivita correlata al rischio.
NOTE: Per le proprieta A-E (EN388) il campione viene
prelevato dalla zona del palmo del guanto. Non
impediranno le lesioni da schiacciamento e le vibrazioni
associate.| prodotti che raggiungono un livello 10 superiore
in termini di resistenza allo strappo non sono consigliati
per 'usoin presenza di rischio di impigliamento vicino a
macchinari in movimento  La protezione dagliimpatti i
applica solo al dorso della mano e non . Se

no forniti in coppia con una mano sinistra
eunamano destra. La parte gommata del quanto &
indossata sul palmo della mano, l'tichetta stampata deve
essere chiaramente visibile sul dorso della mano. Dove
sono presenti imbottiture di protezione dagli impatti,
queste dovrebbero essere indossate sul dorso della mano.
Per la rimozione, evitare il contatto con qualsiasi possibile
contaminante che potrebbe essere sui guanti.
STOCCAGGIO E TRASPORTO

Quando non &in uso, conservare il prodotto in una zona ben
ventilata lontano da temperature estreme. Seil pmdotto

& bagnato, lasci

rimetterlo in magazzi

ISPEZIONE PRIMA E DOP0 UTiLIzzo:

( i quanti prima dell'uso.

risulta danneggiato NON fornira il livello di protezione
adeguato e deve essere scartato e sostituito.Non utilizzare
mai un prodotto danneggiato. In caso di dubbi consultare

il produttore.

MARCATURA - IL PRODOTTO E CONTRASSEGNATO DA:
1.1l marchio CE/ ANSI / UKCA/

la prestazione & indicata con una X, anziché un numero,
significa che il guanto non & progettato per I'uso relativo al
test corrispondente.

Per la proprieta F Resistenza agli urti, se P non & indicato,
questi guanti non sono stati testati per Iimpatto Una casella
vuota indica che questo prodotto non é stato testato per il
test corrispondente.

Per 'attenuazione durante il test di resistenza al taglio (6.2),
irisultati del Coup test sono solo indicativi mentre il test di
resistenza al taglio TDM (6.3)  l risultato della prestazione
diriferimento.| quanti / manicotti non dovrebbero venire a
contatto direttamente con una fiamma.

VESTIBILITAE TAGLIE Vedila tabella sopra

Utilizzare solo prodotti di dimensioni adeguate. Prodotti

che sono troppo larghi o troppo stretti limiteranno il

1l

Il 1l codice prodotto

iv. Lataglia

iv. | pittogrammi con i relativi numeri degli standard e gli
indici di performance.

PRESTAZIONI E LIMITAZIONI DI UTILIZZO -

Alcuni guanti potrebbero contenere ingredienti (eg lattice)
notoriamente una possibile causa di allergie in soggetti
sensibilizzati, che possono sviluppare reazioni da contatto
iritanti e/o allergiche. Se dovessero verificarsi reazioni
allergiche, consultare immediatamente un medico. Un
elenco delle sostanze contenute nei guanti che notoriamente
provocano allergie deve essere fornito su richiesta. Per
evitare il rischio di deterioramento, si consiglia di utilizzare
questo prodotto entro 3 anni dalla data di acquisto finale.

VEDI LA TABELLA RISULTATI QUI SOPRA
EN388:2016+A1:2018 GAMMA
DILIVELLO

EN407:2020 GAMMA DI LIVELLO
Guanti protettivi contro i rischi termici
(calore /o fuoco)

S A Diffusione di fiamma limitata 04
A Resitenza llabrasione 04 B Galore da contatto Livello 04
B Resistenza altaglio 05 C Glore convettivo Livello 04
C Resistenza allo strappo. 0-4 D Calore radiante Livello 0-4
D Resistenza alla perforazione 0-4 E Piccoli schizzi di metallo fuso Livello 04
E Resistenza alama da taglio drtto AF F Grandi lvelidischizzi di metallo fuso 04
F Resitenza allimpatto P A
0:ind I di d
P peril v

limitata control utioni a contatto con superfc clde.

1

ANSI/ ISER 105-2016 massimofinoa 10°C
PULIZIA: [ !

essere lavai fno. un massimo i 3 lavaggi, Utiizzare un detesivo non candeggiante a una

temperatura non superiore a 30°C. Rimodellare dopo i lavaggio. Non asciugare n asciugatrice,
allaria testil lod di

P
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PRODUCT EN388:2016 + A1:2018 I [EN407:2020 (NB) ANSI/ISEA Size
CODE LEVEL ACHIEVED LEVEL ACHIEVED NO. 105-2016
als[cloele|]als]c[o]e cr [ asasion [ puncrure [if

A70 [3[1]2(1(X IX 1 X|X XI1777 A 5 2 IS/XXS—TZBX[
w3 [2]1 2] [x] W[ x[x]x Wam 3 2 Wens
w321 x| W e x[x o 5 [ S
M75 [ 4[1]2(1(X IX TIX|X|X XI1777 A 5 2 IG/XS"I'I/XXL
w7 3]0 [x] o xx]x am 5 [

m WHCTPYKLIAM ANA NONb30BATENA | KOAM3MENUA 6 mabnuye evie

o ,.
Npumerumo!

CMLIKOM,

YAy O
i YpoBeHS 3aue
P epuare. (i, pA7 pa3miepoB B TabnMLe
Bbile. Pasvept Taylor EN 150 21420:2020.
) W CHATHE:

Peenawerima (EC) 2016/425 u Pe am NepuaTKN NOCTABAAIOTCA B Nape A7A Ne80ii i Npasoit
2016/425, 8HeceHH020 6. Ha naoHb.
cnonpaskam.
BHUMATE/IbHO NPOYTHUTE 3TH MHCTFYKL[VIM NEPER
UCNONb30BAHWEM IAHHOTO NPOAYK
30T npopyKT pa3pabotan A oﬁemeuem P
32UTH T MEXGHHYECKIX ONACHOCTH, KOTOPblE MOTYT
IDUBECTH K MCTUPaHHko, NOPE3aM WK NPOKONaM, a TaKKe, e
IDUNIEHWMO, K TDaBMaM OT yAapos.. T P

BKI0aIOT:

60pOuHOM AMHMK CTPOUTENCTBO and

3HO4KL,

py STHKeTKa 6biTb X0pO!

Ha TiMoHOTi CTOPOK Py ECTH eCTb HAKTaAkH 1A 33Ul

OT YapOB, UX CTeAYeT HOCHTL Ha ThiNbHOI CTOPOHE PYKt.

lpw cHATN GBI

3ATDAZHEHNAMY, KOTOPBIE MOTYT GbiTb Ha NepuaTKax.

XPAHEHME Y TPAHCMOPTUPOBAHYE

ans Ect nep XPRHHTE X BXOPOLIO
Teneparyp.

Tl

paiire ewy

Tem He MeHee, HA10 YUHTBIBATD, UTO HHKaKMe (VB He MoryT
aBeCnTs NOTHYK 3ALIATY, I BCETRa CTEAYeT CoBoRaT
OCTOpOXHOCTb MpH BbINOTHEHN AEVICTBHH, BA3AHHBIX C PHCKOM.
MPUMEYAHME: [Ins ceoiicTe A-E (EN388) Tect

nepef} xpaHeHem.

MPOBEPKA NEPE/ NPUMEHEHWUEM W NOC/TE HETO:

Beerna npoepte neplA AT RN e
Ho HE o6ecneuut 0BeHb

Geperch 3 06MGCTH Mass NepuaTKi, O e NpENATCTyIoT
TPABNN 8 pe3yTeTare APOSICHH 1 CBA3aHHIN CHitM

iy
3aUTH, NoSToMy nepuarm Ha10 CHATb U 3aMeHHTb HiKora
T Be .

@iGpauAN pogyKTHI Cyp ppiny ofpanecok

Tunn

AR YLECTEYT PS4 SONCH RIS 1. 3wk CE/ 3w ANSI / UKCA/

MeXaHW3MoB. 3auuTa ot yaap TONbKO i ii npeacTaguTens

TR TooHOIE CTOPOH KHCTH, i e BKTIONaeT nanous, Ecn . Kog w3genin

XapaKTEpHCTIKG YKa3ata ¢ IOMOLLb0 X,  He WCTa, 370 iv. Paswep

03Hauaer, 4T NepyaTka He np V. CooTBeTC! TanpapTan
OXEaTHIBAEMOT0 COOTEETCTEY 0L HCTBITZHHEH, IOKa3TETAMA XApAKTepHCTI

ina ceoiicTea F YaaponpouHocTs, ecin He ykasan campon Patn - XAPAKTEPUCTUKM U DTPAHVI‘IEHM neu

iepuaTKi He TecTHpOBaMCs Ha yaaponposkocts. Mycroe none  UCNOb30BAHMM-

03Ha4aeT, 4T0 3TOT NPOZKT He NPOLUEN COOTBETCTBYIOLLMT TecT.

B OTHOWWIeHIN MPUTYNNIEHWA PEXYLLIET0 WHCTYMEHTa pit

JCTITaHIAX Ha CTORKOCTb K NOpe3aM (6.2) pesynbrarsi
oup

HeKoTOpbie NepuaTKi MoryT COREPKATb HHTPEAEHTbI (eg

Latex) KOTOpbie, Kak M3BECTHO, ABAIOTCA BO3MOKHOIi IpHHOTE

NPTy UyBCTBUTENbHBNX 0Bl Y KOTOPBIX MOKET pa3BHTBCA
nl p Moy

CTOIKOCTb K

TDM (6.3) senaerca
DGO XaDAKTEPHCTHE..

TlepuaTiit / pyKasa He AOMKHbI KOHTZKTHPOBTb C OTKPHITHIM
nnameHem.

TI0/60P I PA3MEPbI ¢ ma6nuye esiuie

VICnOnb3yiiTe 33eAA TOTbKO NOIYORALLETD pasmepa. CIULKOM

spavy. G 8 TepuarKaX, KOTopbie
MOryT Bb13blBaTb NPT, NPRJOCTABAAETCA 10 3AMPOCY.
10661 36 JXYALICHI KaNECTER,
CNONb30BaTh TOT NPOAYKT B TeUeHue 3 net ¢ patbl
OKOHYaTeNbHOI MOKYNKK.

CM. TABMLY PE3Y/IBTATOB BbILIE
EN388:2016+A1:2018 AUAMA30H
CTENEHEN

EN407:2020 IMANA30H CTENEHEN
3aULWTHIE NEPYATKH MPOTHB TEPMIYECKIX PUCKOB
(1enno u/ win nnams)

A OrpasiietHoe PaCpOCTpateHie asiekn 04
A Conporunewe ucTHparino 04 B KoHrakT C mawenem Crenei 04
B YCTOi4MBOCTS K Nope3am 05 € KoBekrwaKan Tenora Creneds 04
C Conporuenene pasphisy 04 D Tennosoe w3nyuee renek 04
D Conporwgnetne npo6isaio 04 E Manbic 6pbi3rt paciiaBeiHoro Meranna Crentis 04
E YCroiiiuBocTs K nopesam npaui Hoxom — A-F F Yposes Gonbwi Gpsir paciaeneoro meranta 04
F Conporuenetne yaapy 3 p i mn
OHapYKEHIA MPORHKHOBEHR YO & NaTEDHATS A1 NEPIATOK, Ho

0: yKa3blBaer, 4T0 y nepuarki yp pabi

XapaKkTepHC YPOBHA yCTORMBOCTH K DvsyseHHA. 3 nepuarkin

P
aHHOMY KOHKPETHOMY PHCKY

obecnevar orp

ropAMMI

TOBEPXHOCTAMA,

ANSI/ISEA105-2016

Tlepuarku, AOCTHralotLye 1 YPOBHA Nepesauh KOHTAKTHOTD Tenna, MoryT
i 0 100°C

OMMCTKA: . WHCTPYKLAH 0 CTHPKE Ha STHKETKE MepuarOK. Tepuarkit MOXHO CTHpaTh
MaKCAMyM 203 pas. Hcnons3yiiTe MORLLee (DEACTBO G OTGeNBaHIA NpH TeMnepaType
e gbie 30°C.Mlpwgaiire $opiy nocne CTupKi. He CywTs B CTupanbHo’i Malue, CywHT

TOMoKO Ha YLK a BO3AYXC. epIaTRH TPOKORT HCTSTaHNA Ha CTHPKY TOMKO B HOBOM
COCTOHIM, X KCIYGTaLIIOHHbie KaYECTB NOCTE HOLICHIS MOTYT H3MEHHTBS.
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PRODUCT EN388:2016 + A1:2018 I [EN407:2020 I (NB) ANSI/ISEA
CODE LEVEL ACHIEVED LEVEL ACHIEVED NO. 105-2016
.Al(nErHAl(ns QT | ABRASION
wro [3]1]2]1[x] I x[x]x Wam ][ m 5 2 Wsmsanx
w3 [2]1 2] [x] W[ x[x]x Wam 3 2 Wens
w321 x| W e x[x o 5 [ S
s |41 21 [x] W xx]x Wam ][ m 5 2 Wenstm
w7 3]0 [x] o xx]x am 5 [
m HASZNALATI UTASITAS | TeRmERKGD Ldsdatentitabideatot
kapcsolatos részletes ir avédokeszty( tdl kicsi esetleg til nagy, az akad

megfel
atermék nmke/en ra/al/a (Csak azok a szabvdnyok és ikonok
érvényesek, amelyek mind a terméken, mind az aldbbi
felhaszndldi informdcidkndl megjelennek Mindezek a
termékek megfelelnek az Eqyesiilt Kirdlysdg jogszabdlyaiba
bevezetett és mddositott (EU) 2016/425 és 2016/425 rendele
kavetelményeinek. R

KEREM OLVASSA EL FIGYELMESEN A HASZNALATI
UTASITAST A TERMEK HASZNALATANAK MEGKEZDESE
ELOTT.

Ezt aterméket gy tervezték, hogy korlatozott védelmet
nyljtson amechanikai veszélyekkel szemben, amelyek
kopdsi, vdgdsi vagy szrdsi sériiléseket, iletve adott

esetben itési sériiléseket okozhatnak.. Tipikus felhasznalasi

kbrnyezetek; raktdri miveletek futdszalag karbantartds
épitkezés és mérnaki tevékenység.

Mindazonaltal ne feledje, hogy az egyéni véddeszkizok
egyike sem képes teljes korii védelmet nytjtani és mindig
iigyelni kell a kockézattal kapcsolatos tevékenység
végzése kozhen.

MEGJEGYZES: Az A-E (EN388) tulajdonsagok esetében
avizsgdlati minta a keszty( tenyérteriiletérdl szarmazik.
Nem akadalyozzék meq a sériiléseket és a hozzajuk tartozo
rezgéseket.Az 1. vagy magasabb szakitdszilardsagi szintet
elérd termékek nem ajanlottak olyan helyeken, ahol a
'mozgd gépek kozelében fenndll a beakadas veszélye. A
beiités elleni védelem csak a kézfejre vonatkozik, ami

nem tartalmazza az ujjakat. Amennyiben X jelet latunk a
leUesl!menyszmt helyett - a termék hasznalata nem javasolf

AzF mesallosag tulajdonsag esetében, haa P nincs
feltiintetve, ezeket a keszty(iket nem wzsgallak iitésallosag
szempontj abol. Az ires négyzet azt jelzi, hogy a terméket
nem vizsgaltdk amegfelel vizsgalatnak megfelelgen.
Avagdsdllésagi vizsgdlat (6.2.) sordn torténd tompités

esetén a coup teszt eredménye csak tdjékoztato jellegd, mig
dllasteszt (6.3.)

aTDM vagasi

02222
megfeleld mozgasban és nem fogja a megfelel védelmi
szintet biztositani. Ezen termékek méretezése a kesztyin van
feltiintetve. Lésd a fenti tablazatot a mérettartoméanyhoz.
Méretezés Meglele\ az EN 150 21420 : 2020 szabvénynak.
FELVETEL & LEVETE
Ezeketa kesnyuke( parhan, bal és jobb kézes kivitelben
kapjak. A keszty(i gumirozott részét a tenyéren viselik,
anyomtatott cimkének jol lathatonak kell lennie a kéz
hétuljan. Ahol vannak iitésvédd parnak, ezeket a kézhaton
kell viselni. Az eltévolitaskor keriilje a keszty(iben lévg
esetleges szennye: eket.
TAROLAS ES SZALL
Hasznalaton kiviil térolja jol szelldzo, extrém homeérséklettd]
mentes helyen. Ha a keszty(i nedves, hagyja megszéradni
tarolds eltt, B L
ELLENORZES HASZNALAT ELOTT ES UTAN:
Hasznalat elGtt mindig ellendrizze a kesztyiit. Amennyiben a
termék megseml nem |ud|a a me%‘fele\u védelmet biztositani,
ne

t

lj
terméket. Ha ketsegewannak konzultaljon a gyartéval.
JELOLESEK- A TERMEKEN AZ ALABBI JELOLESEK
TALALHATOAK:
1. CE jeldlés / ANSI jeldlés /UKCA/
Il Gyarto/ Hwala\ns képuiseld
Il Term,
IV. Mevet
V. Piktogram a vonatkozé szabvényszammal és
teljesitményszintekkel.
TEL]ES[TMENV [ FElHASZNAlASI KORLATOZASOK -
Egy
Latex) amelyekrdl ismert, hogy erzekeny szemelyeknel
allergit okozhatnak, Kiknel itaiv és/vagy allergids
reakdio alakulhat ki Ha allergias reakcid Iépne fel, azonnal
forduljon orvoshoz. A kesztyiiben talélhato, allergidt okozo
anyagok lstdjt kérésre rendelkezésre kell bocsatani. A

anak elkeriilése érdekében

It

az eredmény.

Akesztyiik és alkarvédok nem érintkezhetnek nyilt linggal.
ALKALMAZAS ES MERETEZES: Ldsd a fenti tdbldzatot
Mindig megfeleld méret védokesztyiit hasznaljon. Ha

javasoljuk, hogy ezt a terméket a végsd vasarlasi datumtol
szamitott 3 éven belil haszndljak fel.

LASD A FENTI EREDMENYEK TABLAZATOT
EN388:2016+A1:2018

EN407:2020 SZINTTARTOMANY
Védokeszty(ik termikus kockdzatok ellen (h és/

SZINTTARTOMANY vagy ti)

A Kopisillisag 04 A Korlitonttlingteredés 04
B Penge vagassal szemben ellenlss 05 B20"‘3‘;&h!J"Vg\Sllemhebrv\ellft‘Ta\\ o4
C Saakitdssal szemben ellendllis 04 € Konvekti hovelszemben llenil o
D Szirdssal szembeni ellenlés 04  Sugirz6 hovel szemben ellendllis 04
E Egyenes penge végissal szembenicllendlls A E Olvadt fém kisebb fioccsenéseivel szembeni ellendlds 04
F Utésalisig H F Nagy mennyiségd olvadt émfioccsenés sintje 04
0: Aztjelz, hogy a keszty az yre vonatkoz6 64

minimalis telestménysint alé ik

" ! .
forrd feliletekkel érintkeznek.
s PR

ANSI/ISEA105-2016

100°Cigtered.

TISZTITAS: A mosisiutastésokat a kesztyi cimkején talilja. A esztyd legfeljebb 3 mosdsig

moshat. Legfeljebb 30 °C-on mossa

sairitsaztogépben, sk szt kitlen Tevegdn sdta. A kesetylhet csak j oriimeények

ozt iltozhat.
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CODE LEVEL ACHIEVED LEVEL ACHIEVED 105-2016

.A s clolele||als]c[n]e cr [ asasion [ puncrure [if

A70 [3[1]2(1(X IX 1 X|X XI1777 A 5 2 IS/XXS—TZ/}X[
w3 [2]1 2] [x] W[ x[x]x Wam 3 2 Wens
w321 x| W e x[x o 5 [ S
M75 [ 4[1]2(1(X IX TIX|X|X XI1777 A 5 2 IE/XS"I'I/XXL
w7 3]0 [x] o xx]x am 5 [

INSTRUCOES DE UTILIZACAO

| 0C6DIGO DO PRODUTO Veja a tabela acima

Consulte o rétulo do, pmdulu para obter informagdes
detalhadas sobre os padri i

movlmemn endo fnme(eran omelhor nivel de pm(e(gan 0
d

pades e iones que aparecen no pwﬂum enas r‘nfarma;l?es
dut

uisit Ias *

2016/425 e do Regulamento 2016/425, conforme. mmﬂo para
alegislagdo do Reino Unido e alterado.

LEIA ATENTAMENTE ESTAS INSTRUCOES ANTES DE USAR
ESTE PRODUTO

bid

luva. Veja a tabela
acdma para o\amanho do |n\ewalo D\menslunamemo estd
em conformidade com EN 150 21420:2020.

DOFFING & DOFFING:

Essas luvas sao fornecidas em um par com uma mao
esquerda e uma mao direita. A parte emborrachada da luva
€ usada na palma da mao, a etiqueta impressa deve ser
bem vlslve\ no dorso damdo. Quando existem almofadas

Este produto foi ) para ionar proteccao
limitada contra riscos mecanicos que possam (ausarabvasau,
fi

tra impactos, estas devem ser usadas
a parte e 1 i, Pora 2 emoga,eie o cortato

ferimentos por corte ou p

ferimentos porimpacto. Os ambientest tipicos para \mllzagao
incluem; operagdes de armazém manutencao da linha de
montagem construgdo e engenharia.

No entanto, lembre-se sempre de que nenhum item do

EPI pode fornecer protegdo total e deve-se sempre tomar
cuidado ao realizar uma atividade relacionada a risco.
NOTA : Para as propriedades A-E (EN388), aamnsna de

que possam

estar nas luvas.

ARMAZENAMENTO E TRANSPORTE

Quando ndo estiver em uso, armazene o produto numa drea
bem ventilada, longe de temperaturas extremas. Se o produto
estiver mn\hadu deixe secar completamente antes de colocar
no armazenam

INSPE((AOANTES EAPOS 0 USO'

teste é retirada da area da palma da luva.
lesoes devastadoras e vibragdes associadas. 05 produtus que

Se o produto ficar

atinjam um nivel T ou superior de resisténcia ao rasg
ndo so recomendados para utilizaggo quando existe o risco
de enredamento perto de maquinas em movimento

A Protecao contra impactos apica-se apenasas costas
damdo e nao indlui os dedos. Quand

danlﬁcado, NAO fume(fra onivel de pmte(;au |dea\ e deve ser
Nunca us

Em caso de davida consulte o fabncant
MARCACAO- 0 PRODUTO ESTA MARCADO COM:
I A Mamagao CE/ANSI / UKCA/

indicado com um X, em vez de um ntimero, significa que
aluva ndo foi projectada para o uso coberto pelo teste
correspondente.

Para a propriedade F Resisténcia ao impacto, se P nao for
indicado, estas luvas ndo foram testadas para impacto Uma
caixa em branco indica que este produto nao foi testado para
0 teste correspondente.

Autorizado
m 0 (cdlgo do produto
iv. 0 tamanh
v.0 pwctuqvama com o ndmero da norma relevante e os
niimeros de desempenho.

DESEMPENHO E lIMITA(OES DEUSO-
Algumas luvas podem conter ingredientes (eg litex ) que
530 conhecidas como sendo uma possivel causa de alergias

Para d o teste d ia ao corte
(6.2), os resultados do teste coupé sao apenas indicativos,
enquanto o teste de resisténcia ao corte TDM (6.3) é o
resultado do desempenho de referéncia.

As luvas/mangas ndo devem entrar em contacto com
uma chama livre.

em pessoa que podem desenvolver reacgdes
de contacto rritantes e/ou alérgicas. Se ocorrerem reaccoes
alerg\(as, obter imediatamente aconselhamento médico.
Uma lista das substancias contidas nas luvas que se sabe
causarem alergias, seré fonecida a pedido. Para evitar
orisco de delenuvagau, €éaconselhavel que este produto

MONTAGEM E CALIBRAGEM Vejc bela acit seja utilizado no pr
Use apenas produtos de um1amanhu adequado. Os produtos
q p gl

de 3 anos apés a data final de compra.

VER QUADRO DE RESULTADOS ACIMA
EN388:2016+A1:2018 NIVEL
DEGAMA

EN407:2020 NIVEL DE GAMA
Luvas de protecgao contra Riscos Térmicos (Calor e/

ouIncéndio)

- ; A Propagacio de Chama Limitada 04
A Ressténdaa Abrasio 04 i
B Resisténcia a0 Corte por Limina 05 8 Nivel Calor por Contacto o4

¢ € el Calor Convectivo 04

€ Ressténda 0 Rasgo 04 € e alor Con o
D Resisténcia a Perfuragio 04 e o ';":E e etal Funi
E Resisténcia ao Corte por imina Recta AF F e PequenosSalpicas deMeta Fanddo o4
F Redisténci o Impacto H randes salpicos de metal fundido Nivel 0-4
0:indicaque lua fica abavo do nivel i penetag i

para um determinado perigo inividual

pane nteniope
queimaduras quando em contato com superficies quentes
0 i

ANSI/ISEA105-2016

maxima de até 100°C

LIMPEZA: 1

Ges de

6tulo da luva para obter

Asluvas podem ser

lavadas até um maximo de 3 lavagens. Use um detergente anti-branqueador a nao mais de 30°C.

Reforma spis aavage, i seqe na i, apenas sequeoat oura . s s sio
ment

subme
Uk podes e e
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CODE LEVEL ACHIEVED LEVEL ACHIEVED NO. 105-2016
.Al(n[rHAl(nEr QT | ABRASION

wro [3]1]2]1[x] I x[x]x Wam ][ m 5 2 Wsmsanx
w3 [2]1 2] [x] W[ x[x]x Wam 3 2 Wens
w321 x| W e x[x o 5 [ S
s |41 21 [x] W xx]x Wam ][ m 5 2 Wenstm
w7 3]0 [x] o xx]x am 5 [
KULLANIM TALIMATLARI | RN KODU Fukandakitabloya balan.

llgili standart tiketi ir. Boyut araligi icin yukanidaki tabloya bakn.

bakm Yﬂ/mlra hem iiriinde hem ﬂe a;agldﬂk/ kullania
[ standartlar ve simgeler i

lgilerinde gariin

iriinler, Ingiltere yasalarina getirilen ve degistirilen Diizenleme

(AB) 2016/425 ve Yonetmelik 2016/425 gereksinimlerine
uygundur.

BU URUN{ KULLANMADAN GNCE BU TALIMATLARI
DIKKATLE OKUYUNUZ

Bu iiriin, asinmaya, kesilmeye veya delinmeye neden
olabilecek mekanik tehlikelere ve uygulanabilir oldugunda
darbe yaralanmalarina karsi sinirli koruma saglamak tizere
tasarlanmigtir. Tipik kullanim ortamlari sunlan i |(em depo
operasyonlari montaj hatt bakimi yapi ve m

Bedenler EN 150 21420: 2020'a uygundur.

KULLANIM & GIYME

Bu eldivenler bir sol el ve bir sag el ile bir cift olarak saglanir.
Eldivenin lastikli kismi elde avug iine giyilir, basili etiket elin
arkasinda agikea gorilebilmelidir. Darbeye karsi koruyucu
pedlerin oldugu yerlerde bunlar elin arkasina takilmalidir.
Cikanirken, eldivenlerin iizerinde olabilecek olasi kirleticilerle
temastan kaginin.

TASIMAVE DEPOLAMA:
Kullanimadigi zaman umnu agin sicakliklardan uzakta iyi
Urin islak ise, depolamaya

baslamad: p

Higbir KkD'nin tam koruma veriskle
ilgili bir faaliyet yiiriitiiliirken her zaman dzen gosterilmesi
gerekd daima unutmayin.

A-E (EN388) dzellikleri igin test numunesi, eldivenin avug
bdlgesinden alinir. Viksek agirlik atinda ezwlme ve yuksek
[ 5t koruma saglamazlar
seviye 1veya daha yiiksek olan driinlerin, hareketli
‘makinelerin yakininda dolanma riskinin oldugu yerlerde
kullanilmasi onerilmez. Darbe Korumasi yalnizca elin
arkasina uygulanir ve parmaklar icermez. Performans,
numara yerine bir X ile gasterildiginde, eldiven ilgili testin
kapsadigi kullanim icin tasarlanmamis demektir.

bekdeyin.

KULLANIMDAN GNCE VE SONRA KONTROL:
Kullanmadan 6nce daima eldivenleri kontrol edin. Uriin hasar
goriirse, optium koruma seviyesini saglamaz ve atilmali ve
degigtirilmelidir.Asla hasarli bir iiriin kullanmayin. Siipheniz
varsa ireticiye danisin.

ISARETLEME: URUNLER ASAGIDAKI GIBI
ISARETLENMISTIR

LCE lsareti / ANSI / UKCA/

1. Uretici/Yetkili temsilci

III. Uriin Kodu

V. Beden

F ozelligi icin Darbe Dayanimi, P i bu
eldivenler Darbe icin test edilmemistir. Bos bir kutu, bu
riniin ilgili teste gore test edilmedigini gsterir.

Kesme direnci testi (6.2) sirasinda donma icin, coupe testi
sonuglari sadece TDM kesme direnci testi (6.3) referans.
performans sonucudur.

Eldiven /kollar giplak alevle temas etmemelidir.

URUN BEDENLERI Yukaridaki tabloya bakin.

Sadece uygun ebattaki iiriinleri takin. Cok gevsek veya ok
dar olan driinler hareketinizi sinirlar ve optimum seviyede
koruma saglamaz. Bu iiriinlerin boyutu eldiven iizerinde

V. Performans seviyeleri numarast ve piktog
PERFORMANS VE KULLANIM SINIRLAMALARI -

Bazi eldivenler garece zararli icerik igerebilir (eg lateks)
duyarli kisilerde alerjinin olasi bir nedeni oldugu bilinen,
tahris edici ve/veya alerjik temas reaksiyonu gelistirebilecek
kisiler. Alerjik reaksiyonlar meydana gelirse, derhal tibbi
yardim alin. Eldivenlerde bulunan ve alerjiye neden oldugu
bilinen maddelerin bir listesi talep iizerine saglanacaktir.
Bozulma riskini Gnlemek igin bu iiriiniin son satin alma
tarihinden itibaren 3 yil icinde kullaniimasi tavsiye edilir.

YUKARIDAKI SONUCLAR
TABLOSUNA BAKIN
EN388:2016+A1:2018 SEVIVE
ARALIGI

EN407:2020 SEVIVE ARALIGI
‘Termal Risklere Karsi Koruyucu Eldiven (Isi ve /
veya Ates)

A il Al Yayiimi 04

B Kontak i Seviye 04
A Aginma Direnci 04 C Taginim Ist Seviye 04
B Kesilme Direnci 05 D Radyan 1 Svige 04
€ Yirtima Direnci 04 E Kiiiik Erimis Metal Sigramas1 Seviye 04
D Delinme Direnci 04 F Biiyik Erimis Metal Seviyesi Sigramalan 0-4
E DogrusalKesilme Direnci AF
F Darbe Direnci 3 Eldivenin U bir
0: Eldivenin verilen bireysel tehike igin minimum performans Ul
seviyesinin altina diistigiinii gdsterir Bueldivenler, ¥

s koruma saglayacakr.

e 100°Cye
ANSI/ISEA 1052016 Kadardic
di Maksimum

‘I‘[MIILEME Yikama talimatian
0° Cd agartic igermeyen bir

p
yeniden

e o Sdec gk byt o By o

durumdayken yikanarak test edilrve giyldikten sonra performans seviyelri degisebili
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CODE LEVEL ACHIEVED LEVEL ACHIEVED NO. 105-2016
als[cloele|]als]c[o]e cr [ asasion [ puncrure [if

A70 [3[1]2(1(X IX 1 X|X XI1777 A 5 2 IS/XXS—TZBX[
w3 [2]1 2] [x] W[ x[x]x Wam 3 2 Wens
w321 x| W e x[x o 5 [ S
M75 [ 4[1]2(1(X IX TIX|X|X XI1777 A 5 2 IG/XS"I'I/XXL
w7 3]0 [x] o xx]x am 5 [
m OBHTIEE XPHEHE | ‘o knatoz npoionTo e rov rapamvu mivawa

100 Apaidvroc ic iAfpogople " Lei viadpor
oxend e i i 1 eyeBov. To péyeBoc 15021420:2020.

i rhipogopi EOAPMOTH & AOAIPELH
" htdayivia : e o aporeps ko e

anaro 2016/425 ka YépTo haorgévio Takdyn Tou
20167425, 6mag éyou vouobeaia 4 Jeov epioi,n YaBapd opari 010 miow
a1 6mog TooromoufiKar. 1E9OG TOU YEpIOD. OTOD MGpKOUY MPOOTATEUTIEG EVOXUOEIG amo

NPOZOXH AIABAETE NPOXEKTIKA AYTEE TIZ OAHTIEE NPIN TH
XPHEH TOY MAPONTOZ NPOIONTOX

Kpobon, Qutd mpée va gopiodvial 070 miow pépoc Tou yepiob. ia
agaipeon,aroguyete v snmm pe urxdv ohuoyarikoi apdyovtec

Autt To mpoidy éyet iy

now pnopei

KBivoug Tou propel
Ipnwmmuuu( ano tpin, Kmm 1) udtpnon Kal, katd nepiwon,

wonpoidv

TpavaTIos npbokpouan. T Y xpion
TepoyBovon oy 0BT WTHBNIN PG
auvapyokdynong Kaaokevi Kat nyavc

Q0té00,va Bupcor

pHoKpaolec. Edv 10 poity evar
Bpeyyévo, agiate 10va OTeyvdoet NG oW TonoBeToete 10
Tpoidy o€ amobin.

mop
Kard iy
doKnon uac SpaoTpIGTTac ou ayeTCeTal e Tov Kivduvo.

KAI META TH XPHEH:
EMyxee ndvia ta yavia pw and m pfon. Edv o mpoiey
kataotpaei, AEN Ba mapéye: To nineBo mpoatasiag Tow omod kat

EHMEIZH i i diomre A-E EN388), 1o eiya
Nayiveratant T neplog 10w goivikan Tow yavrio. Bev b
eunoBioouy Toug TpauHaTIopoC Kar TG xekéc Soviioei poidvia

v
KaTa0KEaOTr.

ouvoTiviat yia Xpfan omou umdpyet Kivuvoc eumoKii Kovrd o¢
Koieva pnavijara. Hpootacia and kpodoeig togbet udvo yia
Toriow o ou yepiod Kal Sev mephaBevet a Sdtula. Dtav

THMANZH-

1.Toorjua CE/ afjya ANSI /UKCA/

i. 0 kaaokevaori / e€ouotoBouévog avtmpboarog
il 0 Kudic mpoidviog

nandBoon uroBetwvierat e v X, aviiyia vov apiByo, onaver v, To péyeBog
oo yavn Sev yam i o v Tov oyerikd oxata
v avtiororyn Sokiui oroigeia anbBoon.
fia oy 616tta F Aveog o Kpoto, v Bev robetieral o auta  ENIAOZEIE XAl I'IEPIOPIZMOI XPHEHE -
¢ 0 0 Get Opiopéva ydvra unopelvanp g Laten) oo

YXei yia kpoion

snauno
Tia dyBhovon katd mnpma o Sosyicaviioaancom

b Soxyr aviotaans Kﬂnn(TDM 6.3 lvatn avagopd ou

anoreéoparog anooons.

Tayavma/ pavixia Se pénet v épyovia o ena e g ghoya.
KAIMETEQOE deire

avn&paon mawnc Edv epgaviotodv aszlet( avn&paoil(.
{nuiore apéow 1atpiki) oupBouhd. Evag katdhoyoc ovotiov
TI0 TEPLEYOVTAL 0TA YGVTIa Kat 01 OTOiE €ival YVwoTo 0Tt
pokahodv ahepyiec, mapéyetal katomy arrAuatos. fia

Va anoguyee Tov Kivguvo ¢Bopdg, ouvioTdral auto o

Eivan g a
fa napéyouy 1o Béono enirebo npooragiag.To uiviﬂﬂ( Ao

Tipoiov va { evrog 3 en@v and Ty Tehiki)
Nepopnvia ayopdc.

BEITETON NINAKA ANOTEAEEMATON
NAPANANQ

EN388:2016+A1:2018 EMINEAO
EMINEAOY

EN407:2020 ENINEAOC ENINEAQY
TNpootatevTikd yavria and Beppitkolg Kvdivoug
(Beppomnra kat /1 mupkayid)

A Mepropiopén MiSoon Ohdyag 04
R — 04 B Emonavia e T eninebo Gepporniag 04
B mﬁ“.,f,’:,“m:ﬂfqm 05 € Suvayoyic eppoTyac rinebo 04
€ Aviiotaon a)(lm'unm: 04 D AxtwoBolodevn Bepusta ) 04
b Aviotaon B 04 E Mispéc mioikiég am emineo ternyuévou perdihou 04
P — AF F EmnSou Meyahes Noikiéc Atpévou Meihou 04
F Avtotaon avtixturou P i 5 T——
e Beioduor| i ——"
0: Ynobewvie b1 To yava i ¥ P .
anGBoonG yiaTov SEB0HEVO HEROVUHEvO Kivduvo Biioduon g axtwooliag UV, Autatayivia Ba mapéous EpopiopEn
o ] €C EMQQVelEC.
a Tapic 1, Eow péyiom
ANSI/ISEA 105-2016 Ypion éuc 100°C
Y obinyiec hiong, Taya ivva

uBoiv g a3 Muasl(

uzwmspn S A oo o e ok, O v ke, e

ITd TV KaTdoTa

Karta enineda annEmmt usm “myplon Abégeatva ik

&) AXHE [T =R
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PRODUCT EN388:2016 + A1:2018 I [EN407:2020 I (NB) ANSI/ISEA

CODE LEVEL ACHIEVED LEVEL ACHIEVED NO. 105-2016
.A.(nE,H,.(DE @r | ABRASION

wro [3]1]2]1[x] I x[x]x Wam ][ m 5 2 Wsmsanx
w3 [2]1 2] [x] W[ x[x]x Wam 3 2 Wens
w321 x| W e x[x o 5 [ S
s |41 21 [x] W xx]x Wam ][ m 5 2 Wenstm
w7 3]0 [x] o xx]x am 5 [
POKYNY PRO UZIVATELE | %60 PRODUKTY iz pehted

Podrobné rislusnych normdch. nastitku  poskytovat opt hrany. Velikost téchto

produktu.Plati pouze standardy a ikony, které se zobrazuji
jak na produktu, tak na nize uvedznym m!almaa(h o

vyrobkil je vyznacena na rukavici. Viz velikost tabulky vy3e.
Dimenzovani gdpnvl’da’ EN1S0 21420:2020.

uZivateliVsechny tyt

(EU) 2016/425 a narizeni 20 76/425 7 plumzm znem aveznéni

pozdejsich predpi

PECLIVE PRE&HET"O POKYNY PRED POUZITIM
TOHOTO VROBKU

Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval omezenou
ochranu pred mechanickymi nebezpecimi, kterd mohou
zplisobit odérku, feznd nebo bodn poranéni a pripadné
poranéni nrazem. Typickd prostredi pro pouZiti zahrmuji;
skladové operace idrzba montazni linky vystavba a
strojirenstvi.

Vidy si viak pamatujte, Ze Zadny predmét 00P nemiize

poskytnout plnou ochranu a pfi provadéni cinnosti souvisejici

s rizikem je vdy tieba dbét opatmosti.

POZNAMKA: U viastnosti A-E (EN388) se zkusebni vzorek
odebere z oblasti dlané rukavic. Nezabrani zranéni
souvisejici s vibracel
vys3i odolnosti proti roztrzeni, se nedoporucuji pro pouZiti
tam, kde existuje riziko zapleteni v blizkosti pohybujicich
sestrojii Ochrana proti narazu se vztahuje pouze na zadni
stranu ruky a nezahrnuje prsty. Pokud je vykon oznacen
symbolem X misto ¢isla, znamena to, Ze rukavice nejsou

urceny pro pouZiti, na které se vztahuje odpovidajici zkouska.

Pro vlastnost F odolnost proti ndrazu, pokud neni uvedeno
P, nebyly tyto rukavice testovény na néraz Prazdné pole
znamend, Ze tento produkt nebyl testovan odpovidajicim
testem.

Pro otupeni béhem zkousky odolnosti proti pretrzen (6.2)

jsou vysledky testu pouze orientacni, zatimco test odolnosti
proti pretrzeni TOM (6.3) je referencnim vysledkem vykonu..

Rukavice / rukdvniky by se nemély dostat do kontaktu s
otevienym plamenem.

VELIKOSTI Viz. piehled

Pouzivejte pouze vyrobky vhodné velikosti. Vjrobky, které
jsou piilis volné nebo piilis tésné, omezuji pohyb a nebudou

robky, které dosahuji irovné 1nebo

Tyto rukavlce}snu dodavany v paru slevou a pravou rukou.
Pogumované cast rukavice se nosi na dlani ruky, vytistény
Stitek by mél byt jasné viditelny na zadni strané ruky. Tam,
kde jsou ochranné vlozky proti narazu, mély by se nosit

na hibetu ruky. Pfi odstranovani se vyvarujte kontaktu s
moznymi necistotami, které mohou byt na rukavicich.
SKLADOVANI A DOPRAVA

Pokud produkt nepouzivate, ukladejte produkt do dobre
vétraného prostoru mimo extrémni teplotu. Pokud je vyrobek
vihky, nechte ho pred ulozenim zcela uschnout.

KONTROLA PRED A PO POUZITI:

Pred pouzitim vzdy zkontrolujte rukavice. Pokud se vjrobek
poEkadl’, NENI pnsky(nuta optimalni troveri ochrany a musi byt
vyfazen a vymeénén.Nikdy nepouzivejte poskozeny vyrobek.
pripadé pochybnosti se obratte na vyrobce.

OZNACENI- VYROBEK JE OZNACEN:

. Znacka CE / znacka ANSI /UKCA/

ii. Vyrobce / autorizovany zéstupce

iii. Kod produktu

iv. Velikost

v. Piktogram s prislusnym standardnim Cislem a ddaji
ovykonu, . L
VYKON A OMEZENI PRI POUZITI -
Nékteré rukavice mohou obsahovat prisady(eg Latexové) o
kterych je zndmo, Ze jsou moznou pficinou alergi u citlivych
osob, u kterych se miize vyvinout drazdiva a/nebo alergickd
kontaktni reakce. Pokud dojde k alergické reakdi, okamzité
i vyhledejte lékaiskou pomoc. Seznam latek obsazenjch v
rukavicich, o kterych je znamo, Ze zpiisobuji alergie, bude
poskytnuty na vyzadani. Aby se predeslo riziku zhorSeni
kvality, doporucuje se tento produkt spotfebovat do 3 let
od data nakupu.

VIZTABULKA VYSLEDKY VVSE
EN388:2016+A1:2018 UROVNOVA
RADA

EN407:2020 UROVNOVA RADA
Ochranné rukavice proti tepelnym rizikiim (teplo

a/nebo ohef)
. A Omezené sfni plamene 04
; g:“:"‘“:”’“:‘ odéru g‘s B Odolnost proti kontaktnima teplu trove 04
H d"l"“s""““ "”’{e.l“ 04 C Odolnost proti konvekenimu teplu drover 04
olnost protprtrzeni  Odlhost roislavému tepl trove 04
D Odolnostprti propichnu 04 E Odolnst protimetanimaljch
£ Odolnost potiprimému fezu AE roztaven;ch castecek ki rovei 04
F Odolnost i nérazu L F Velké Splouchini hladiny roztaveného kovu 04
0:Znamend, minimalni rovei v Casnédobé neexistj dkuied
prodané individuilni nebezpeci ke
i Tyto

rukaviceposkytujiomezenou ochranu proti popeninam.
Rukavice, které i 3 1, maji

ANSI/ISEA105-2016

poutido 100°C.

CISTENI: Pokyny k prani ich

Kl

. B
prac prostedek pri :epmemysezm( Poprani lvamjte Nesuste v susice, nerhtepnmzene

uschnout. Rukavice sou
se miize zménit.

tovany p , podminky adr
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PRODUCT EN388:2016 + A1:2018 I [EN407:2020 I (NB) ANSI/ISEA

CODE LEVEL ACHIEVED LEVEL ACHIEVED NO. 105-2016
.Al(nErHAl(ns QT | ABRASION

A70 [3[1]2(1(X IX 1 X|X XI1777 A 5 2 IS/XXS—TZBX[
w3 [2]1 2] [x] W[ x[x]x Wam 3 2 Wens
w321 x| W e x[x o 5 [ S
M75 [ 4[1]2(1(X IX TIX|X|X XI1777 A 5 2 IE/XS"I'I/XXL
w7 3]0 [x] o xx]x am 5 [
n POKYNY PRE POUZIVATELA | %60 PRODUKTY Pozritabutku vyssie
Podrobné

normdch ndjdete na

prilis volné alebo pnlls tesné, obmedzuji pohyb a neposkytujii

Snrku pmdukru Platia iba standﬂrdya kony, k ab/avu/u’
" Ly

optimdlnu d V \kusny(htu vyrobkov e

v nigsie uved
trela produkty zodpovedajii poziadavkdm narmdema (EU)
2016/425a nﬂnad?ma 2016/425 v zneni zdkona Spojeného
krdlovstva a ich zmi

POZORNE PRE(ITIUTE TIETO POKYNY PRED POUZITIM
TOHTO PRODUKTU
Tento produkt je navrhnuty tak, aby poskytoval obmedzenti
ochranu pred me(ham(kyml nebezpecenstvami, ktoré mézu
spdsobit odremny, rezné alebo prepichnuté poranenia a tam,
kde je to mozné, poranenia ndrazom. Typicke prostredia na
pouzitie zahfiiajd; skladové operécie tdrzba montaznej linky
vjstavba a strojarstvo.

Vidy vak nezabudnite, ze ziadny z 00P nemdze poskytnut
(plnti ochranu a pri vykonavani cinnosti spojenej s rizikom je
potrebné vidy postupovat opatrne.

POZNAMKA':

Pre vlastnosti A-E (EN388) sa skiiSobn vzorka odoberd
zoblasti dlani rukavic. Nebrania zraneniam sivisiaim
vibracidm.Vrobky, ktoré dosahuji trovefi odolnosti proti
mztrhnutm T alebo vy3siu, sa neodporicaji pnuzwal tam

rukavici. Prehfad
vyssie. Dimenzovanie zodpoveda EN 420: 2003 + M 2009
NASADZOVANIE A VYZLIEKANIE
Tieto rukavice sti poskytované v pare s lavou a pravou rukou.
Pogumovand Cast rukavice sa nosi na dlani ruky, vytlaceny
Stitok by mal byt zretelne viditelny na zadnej strane ruky.
Tam, kde sti vlozky na ochranu proti nérazu, by sa mali nosit'
na chrbte ruky. Pri odstraiovani sa vyhybajte kontaktu s
moznymi kontaminantmi, ktoré mozu byt na rukaviciach.
SKLADOVANIE A PREPRAVA
Ak sa nepouiva, skladujte vyrobok v dobre vetranom priestore
mimo extrémnych teplot. Ak je vyrobok vihky, nechajte ho
pred ulozenim tiplne vysusit.
INSPEKCIA PRED A PO POUZIVANI:
Vidy skontrolujte rukavice pred pouzitim. Ak sa vjrobok
poskodi, NEPOSKYTUJE optimalnu tiroveit ochrany, musi sa
likvidovat a vymenttNikdy nepouzivajte poskodens vyrobok.
Ak mate pochybnosti, obratte sa na vyrobcu.
OZNACENIE - VYROBOK JE OZNACENY:
. Znatka CE / Znacka ANSI /UKCA/

je riziko zamotania v blizkosti
strojov.Ochrana proti ndrazu sa vztahuje iba na (hvbat vuky
anezahfiia prsty. Ak je vykon oznaceny znakom X, namiesto
Cislaznamend, ze rukavice nie st urené na pouZitie, na ktoré
sa vztahuje prislusnd skuska.
Pre vlastnost F Odolnost proti narazu, ak nie je uvedené P,
tieto rukavice neboli testované na naraz Prézdne policko
znamend, Ze tento produkt nebol testovany zodpovedajiicim
testom.
Pokial'ide o otupenie pocas testu odolnosti proti prerezaniu
(6.2), vysledky testu si iba indikativne, zatial ¢o test
odolnosti proti porezaniu TDM (6.3) je referencnym
vysledkom vykonu..
Rukavice / rukdvy by nemali prist do kontaktu s otvorenym
plamefiom. ~
NOSENIE A VELKOST Pozri tabulku vyssie
Pouzivajte iba vyrobky vhodnej velkosti. Vijrobky, ktoré st

ii. Vyrobca / y zéstupca

iii. K6d produktu

iv. Velkost

v. Piktogram s prisluSnjm Standardnym islom a idajmi

o vykonnosti.

WKON A OBMEDZENIA POUZITIA -

Niektoré rukavice mozu obsahovat prisady (eg Latex) o
ktorych je zndme, Ze sti moznou pricinou alergii u citlivych
0s0b, u ktorych sa moze vyviniit drazdiva a/alebo alergicka
kontaktna reakcia. Ak sa objavia alergické reakcie, okamzite
vyhladajte lekarsku pomoc. Na poziadanie sa poskytne
zoznam latok obsiahnutych v rukaviciach, o ktorych
jezname, ze sposobuju alergie. Aby sa predislo riziku
znehodnotenia, odportica sa tento vyrobok spotrebovat do 3
rokov od datumu posledného nakupu.

POZRITE SI TABUEKU VYSLEDKY VYSSIE
EN388:2016+A1:2018 UROVEN
RADY

EN407:2020 UROVEN RADY
Ochranné rukavice proti tepelnym rizikim (teplo

a/alebo oher)
‘ A Obmedzené Sirenie plameria 04
A Odolnost proti oderu 04 1éSir
B Odolnost prfiezu epele o5 B fontakts rovtoutepla o
€ Odolnost proti oztrhnutiu 04 § Sonvekin adina(epla 0
D Ocdolnostprti pepichnutiu 04 farviladina epla o4
£ Odolnost protipramemu rezu epele oF E Malé Skumny roztavencho kovu na irouni o4
F Odolnost proti nérazs H F Velléstiekance roztaveného kovu 04
0:Ozmatuje, P é
yl i al Hiarenia.
shorddimi povich.
Rukavi é 1
ANSI/ISEA 105-2016 pouiitedo 100°C.
CISTENIE: i Rukavice rani,
bielac praci pros tredokpi el icej 30°C.Po umyt tarute Nesusi
Vi ako nove a drovef vikonu

po noseni sa maze menit.

&) AXHE [T =R




A\
PORTWEST.

U K EN388:2016+A1:2018

EN 407:2020
EN1SO 21420:2020

CA

G40 1%

CATII

ANSI /ISEA 105-2016

MANUFACTURERS ADDRESS: PORTWEST, IDA BUSINESS PARK, WESTPORT, CO MAYO, F28 FY88, IRELAND

Notified body for EU Type Examination
SATRA TECHNOLOGY EUROPE LTD, (NB. 2777)
Bracetown Business Park, Clonee, Dublin D15 YN2P, Ireland

PRODUCT EN388:2016 + A1:2018 [EN407:2020 (NB) ANSI/ISEA Size
CODE LEVEL ACHIEVED LEVEL ACHIEVED NO. 105-2016
als[cloele|]als]c[o]e cr [ asasion [ puncrure [if
wro [3]1]2]1[x] I x[x]x Wam ][ m 5 2 Wsmsanx
w3 [2]1 2] [x] W[ x[x]x Wam 3 2 Wens
w321 x| W e x[x o 5 [ S
s |41 21 [x] W xx]x Wam ][ m 5 2 Wenstm
w7 3]0 [x] o xx]x am 5 [
m GEBRUIKSERSINSTRUCTIE | oEPRODUCTCODE Ze de tabet hierboven
matonder de handschoen.
over de Zie T Maatvoering Voldoet
p product 2anENIS0 214202020
Aldeze AAN-EN UITTREKKEN:

producten voldoen aan de vereisten van Verordening (EU)
2016/425 en Verordening 2016/425 zoals ingevoerd in de Britse
wetgeving en gewizigd.
LEES DEZE GEBRUIKERSINSTRUCTIE ZORGVULDIG
VOORDAT U HET PRODUCT GAAT GEBRUIKEN.
Dit productis ontwikkeld om bij laag rsico gevaren
bescherming schuur, snij of prik letsel en daar waar
van toepassing ook tegen etsel door impact Typische
gebruikssituaties zjn: Magazijn werkzaamheden

constructie en assemblag

Deze handschoenen worden per paar geleverd met een
linkerhand en een rechterhand. Het met rubber beklede deel
van de handschoen wordt op de handpalm gedragen, het
geprinte label moet duidelijk zichtbaar zijn op de rug van de
fand. ~ Als er schokbeschermingspads zjn, moeten deze op
de rug van de hand worden gedragen. Voor het verwijderen,
vermijd contact met mogelijke verontreinigingen d\e opde
handschoenen kunnen zitten.
OPSLAG EN TRANSPORT
Indien het product niet gebruikt wordt, bewaar deze dan in een
i te buite Mocht

Onthoud echter altijd dat geen enkel
volledige bescherming kan bieden en dat u altijd voorzichtig
‘moet zijn bij het uitvoeren van een

activiteit.

deze

goed
fet product nat i, droog deze dan eerstvolledig

OPMERKING: Voor eigenschappen A-E (EN388) wordt het
testmonster uithet handpalmgebied van de handschoen

genomen. ke geen en
trillingen.Producten met een scheurweerstand van niveau 1
of hoger worden niet aanbevolen voor gebrik waar het risico
bestaat dat ze verstrikt raken in de buurt van bewegende
machines Impact bescherming geldt alleen voor de rug van
de hand en geldt niet voor de vingers. Al de prestatie met
een X wordt aangegeven, in plaats van een nummer, betekent
dit dat de handschoen niet ontworpen is voor gebruik bij e
corresponderende test,

Voor eigenschap F Impactweerstand, als P niet is aangegeven,
7ijn deze handschoenen niet getest op Impact Een leeg

vakje geeft aan dat dit product niet s getest volgens de

bij hehorende test.

Voord test (6.2) zin d

alleen indicatief terwijl de TOM snuweevsland test (6.3) de
referentie s voor het pves(atlevesultaal

De handschoenen/mouwen dienen niet direct in contact met
de vlam te komen..

MAATVOERING EN MATEN Zie de tabel hierboven

Draag alleen handschoenen in de juiste maat. Producten die te
strak ofteloszitten zulen de bewegingsvriheid verminderen

INSPECTIEVOOR EN NA GEBRUIK:
Controleer voor gebruik altijd de handschoenen. Indien het

product beschadigd raakt, zal deze NIET meer het optimale

niveau bescherming bieden en moet het product weggegooid en

vervangen worden Gebruik nooit een hes(hamgd product. Neem

bij twijfel contact op met de producer

MARKERINE DIT PRODUCTIS GEMARKEERD MET:

iHet CE Merk / ANSI Merk / UKCA/

ii. De producent / Geauthoriseerd vertegenwoordiger

i, De productcode

iv. De maat

v. Het plctorqvam met de relevante normeringsnummers en

prestatien

PKESTATI[S EN GEBRUIKERSBEPERKINGEN -

Sommige handschoenen kunnen ingrediénten bevatten (eg

Latex) waarvan bekend is dat ze een mogelijke oorzaak zijn van

allergieén bij overgevoelige personen, die een iriterende en/of
Ilergi k Kkelen. Als llergisch

reacties optreden, dient u onmiddellijk medisch advies in te

winnen. Een lijst van stoffen in de handschoenen waarvan

bekend is dat ze allergieén veroorzaken, wordt op verzoek

verstrekt. Om het risico op verslechtering van de kwaliteit te

voorkomen, wordt geadviseerd dit product binnen 3 jaar na
de

en daardoor niet het opt bieden. De te gebruiken.
N TAANDE TABEL EN407:2020 NIVEAU RANGE
EN388:2016+A1:2018 E Bescherming tegen thermische risico’s (Hitte
NIVEAU RANGE enfofVuur)

. A Beperkte viamspreiding 04
A Wfsestnd oI o
€ Scheurweerstand 04 C Conventiehitte niveau 04
D Prikweerstand b4 D Stralingshitte niveau 04
E Rechtebladen Snijweerstand AF E Kleine spatten gesmolten metaal niveau 04
F Impact Weerstand P F Grote spatten gesmolten metaalniveau 04

fr r het vaststellen
0: geeft aan dat bened I van de UV
p voor het tisico
¢ Beperkte
1 bereiken, hebben een

ANSI/ISEA105-2016 maximaal gebruik tot 100°C.
C Raadpleeg het kunnen

‘Worden gewassen tot maximaal 3 wasbeurten. Gebruik een niet-bleekmiddel niet hoger dan
30°C.Vorm opnieuw na het wassen. Nietn de droger,alleen aan de jn / aan de lucht drogen.

en het
dragen veranderen.
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PRODUCT EN388:2016 + A1:2018 I [EN407:2020 I (NB) ANSI/ISEA Size
CODE LEVEL ACHIEVED LEVEL ACHIEVED 105-2016

.A s clolele||als]c[n]e cr [ asasion [ puncrure [if

A70 [3[1]2(1(X IX TIX|X|X XI1777 A 5 2 IS/XXS—TZ/}X[
w3 [2]1 2] [x] W[ x[x]x Wam 3 2 Wens
w321 x| W e x[x o 5 [ S
M75 [ 4[1]2(1(X IX TIX|X|X XI1777 A 5 2 IE/XS"I'I/XXL
w7 3]0 [x] o xx]x am 5 [

ﬂ KAYTTOOHJE

| TUOTEKOODI Vertaa taulukkoon ylld.

T tuotteen tdyttamit

smndurﬂ/tloytyval sekd tuotteesta sekd kayrtaoh;eesta)(arkkr
ndmd tuotteet tayttavit (EU) 2016/425 asetuksen ja
2016/425:n vaatimukset, ja on nyt myds mukautettu
Englannin omaan lainsdadantoon

LUE OHJEET HUOLELLISESTI ENNEN KAYTTOA

Tama tuote on suunniteltu tarjoamaan rajoitettua suojaa
‘mekaanisilta vaaroilta, jotka voivat aiheutua hankauksesta,
viilloista tai teravien esineiden pistoista tai kolhuista..
Tyypilliset kdyttotarkoitukset: Tydtehtavat varastoissa
Asennus- tai huoltotydtehtavit Rakennustydt Koneiden
korjaukset

On siis muistettava, ettd parhaimmankaan tason
henkilosuojaustuotteet eivat korvaa tervetta varovaisuutta
tydtehtavissa, missa voi olla riski loukkaantua

Huom!

Ominaisuuksille A-E (EN388) testattava ndyte otetaan

kisin kimmenalueelta. Tuote ei suojaa puristukselta tai
joiden a\ n tasolla

1 tai korkeampi, ei suositella kaytettavaksi koneiden

laheisyydessd, jos ne voivat takertua koneen liikkuviin

osiin.Ksine on suunniteltu suojaamaan kevyilta iskuilta

kéammenselan puolelta ja se i tarjoa suojaa sormien

alueelle Kun tuotteessa on merkinta X tallin tuotetta. Tata

ominaisuutta ei ole testattu.

Ominaisuus F Iskunkestavyyden osalta, jos P:ta ei ole

ilmoitettu kasineita ei ole testattu kolhukestavyyden

suhteen Tyhja ruutu tarkoittaa, etta tuotteen ominaisuuksia

eiole testattu ko testissa.

Terien tylsistymisesta johtuvat erot viiltosuojatesteissa

(6.2) tekevat tuloksista vain ohjeellisia, kun taas

TDM-leikkausvastustestin (6.3) tulosta voidaan pitaa

vertailuarvona..

Kasineet ja rannekkeet eivit saa altistua avotulelle.

KOKO JA SOVITUS Vertaa taulukkoon ylld.
Kayta vain oikeankokoisia suojaimia. Liian pieni tai suuri

rajoittaa liiketta eika suojaa kunnolla. Koko on merkitty
tuotteeseen. Vertaa taulukkoon ylld. Mitoitus vastaa EN
15021420:: 2020.

PUKEMINEN JA RIISUMINEN

Nama kasineet toimitetaan pareittain Kumipintainen
osa tulee kasineen kimmenpuolelle ja painettu puoli
kammenselan puolelle ~Kasineissa missa on kolhusuojat
tulee kéyttaa niin, ettd ne on asemoitu kimmenselan
puolelle. Valta kosketusta mahdollisten epapuhtauksien
kanssa, jotka voivat olla tarttuneet kasineisiin.

VARASTOINTI JA KULJETUS
Silytetadn huoneenlammassa ja ilmavassa tilassa. Kuivattava
ennen varastointia.

TARKASTUS ENNEN JA JALKEEN KAYTON:

Tarkista aina kasineet ennen kayttod. Vahingoittunut
tuote ei suojaa ja on heti hivitettivaVioittunutta tuotetta
ei saa kdyttad.

TUOTEMERKINNAT:

i. CE tai ANSI merkinta / UKCA/
ii. Valmistaja

ii. Tuotekoodi

 Koko
v. Kuvakkeessa luokitustunnus ja suoritustaso.

TOIMINTA JA RAJOITUKSET:
Jotkut kisineet voivat sisaltaa ainesosia (eg Lateksi) jotka
on todettu aiheuttavan allergiaa herkille ihmisille mika
voi aiheuttaa ihoarsytystd tai / ja allergisen reaktion. Jos
kaytettaessa iimenee allerg\sla reknmta ota ymeyna
isaltamista
aineista, joiden tiedetaan aiheuttavan allergioita, on
toimitettava pyynnasta. Heikkenemisriskin valttamiseksi
tama tuote suositellaan kaytettavaksi 3 vuoden kuluessa
ostopaivasta.

KATSO TULOKSET-TAULUKKO YLLK
EN388:2016+A1:2018 TASOT

A Hankaus 04
B Vilto 05
C Repeytyminen 04
D Pisto 04
E Suoranteranviito AF
F Pistokestavyys 3

0:Tulos Kasir ko. varaa vastaan

EN407:2020 TASOT

Suojaus lampda vastaan (tulija kuuma)

A Rajotettu liekin eviaminen 04
B Kontaktilimpo Taso 04
€ Heijastava limps Taso 04
D Siteilylampo Taso 04
E Pienet sulametalloiskeet Taso 04

0-4

F Laaja-alueisia sulan metallin roiskeita

. Nama Kisineet tarjoavat

eitiyta alimman tason vaatimuksia

Kasineiden jotka saavuttavat kosketuslimpbsuojaustason 1,
100°C.

ANSI/ISEA105-2016

PUHDISTUS: Viitaten tuoteen lapussa esitettyihin pesuohjeistukseen Kasineet on testattu

lkeen alk

Kestavin 3 pesukertaa
i et o

muotoonsa.

vaikuttaa suojausominaisuuksiin

ja uoteden pesuvoi
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m UPUTE ZA KORISNIKE

| KOD PROIZVODA Pogledajte tablicu iznad

Pogledajte naljepnicu na proizvodu za detaljne informacije o

rimjen;ivi su
ikone koji se pojavijuju na proizvodu i korisnickim podacima
u nastavku.Svi ovi proizvodi udovoljavaju zahtjevima Uredbe
(EU) 2016/425 i Uredbe 2016/425 kako su uvedeni u zakon
Ujedinjenog Kraljevstva i izmijenjeni.

PAZLJIVO PROCITAJTE OVE UPUTE PRUE KORISTENJA
0VOG PROIZVODA

Ovaj proizvod je dizajniran za pruzane ogranicene zaitite
od mehanickih opasnosti koje mogu uzrokovati ozljede od
abrazije, porezotina ili uboda i, gdje je primjenjivo, ozljede
od udarca. Tipicna okruzenja za koristenje ukljucuju; rad
uskladiStu odrzavanje montaznih linija graditeljstvo i
inzenjering.

Medutim, uvijek imajte na umu da niti jedan od 0Z0-a ne
‘moze pruZiti potpunu zatitu i uvijek treba biti oprezan
tijekom obavljanja aktivnosti povezane s rizikom.
NAPOMENA: Za svo[stva A-E(EN388) ispitni uzorak je
preuzetiz podrucja dlana rukavice. Nece sprijeciti povrede
od nagnecenja li povrede povezane sa vibracijama. Proizvodi
koji postizu razinu 1l viSu otpornosti na kidanje ne
preporucaju se za uporabu tamo gdje postoji opasnost od
zaplitanja u blizini strojeva u pokretu  Zastita od udara
odnosi se samo na gornji dio Sake (nadlanica) na rucii ne
ukljucuje prte. Ako je izvedba oznacena s X, umjesto broja,
znati da rukavica nije namijenjena za uporabu pokrivenu
odgovarajucim testom.

Zasvojstvo F otpornost na udarce, ako nema oznaku P, ove
rukavice nisu testirane za otpornost na udarce. Prazan  okvir

optimalnu razinu zastite. Velicina ovih proizvoda oznacena je
na rukavicama. Pogledajte tablicu iznad za raspon velicina.
Velicina odgovara normi EN 150 21420:2020.

NAVLACENJE | SKIDANJE:

Ove se rukavice isporucuju u paru za lijevu i desnu ruku.
Gumeni dio rukavice nosi se na d\anu, otisnuta etiketa treba
bitijasno vidljiva na gornjoj strani dlana. - Gdje postoje
jastucici za zastitu od udaraca, treba ih nositi na gornjoj
strani dlana. Prilikom uklanjanja izbjegavajte kontakt s
mogucim oneci3cenjima koji se mogu nalaziti na rukavicama.
SKLADISTENJE I'IRANSPORT

Kada nije u uporabi, pohranite proizvod u dobro prozracenom
prostoru zaticenom od ekstremnih temperatura. Ako

e pvolzvnd vlazan, ostavite ga da se potpuno osusi prije
skladisten;

PREGLED PRIJE | NAKON UPORABE:

Prije uporabe vijek provjeravajte rukavice. Ako se proizvod
osteti, NECE pruziti optimalnu razinu zastite i mora se odbaciti i
zamijeniti.Nikada nemojte koristiti osteceni proizvod. Ako ste u
nedoumici, obratite se proizvodau.

OZNACAVANJE - PROIZVOD JE OZNACEN SA:

1. CE oznaka / ANSI oznaka / UKCA/

II. Proizvodac / ovlasteni predstavnik

1Il. Kod proizvoda

V. Velicina

V.Piktogram s relevantnim brojem standarda i brojevima koji
oznacavaju performanse.

PERFORMANSE I OGRANI(ENM UPORABE -

oznacava da ovaj proizvod nije testiran na test.
Za otupljivanje tijekom testa otpornosti na rezanje

(6.2), rezultati testa kupea su samo indikativni, dok je

test otpornosti na rezanje TDM (6.3) referentni rezultat
performansi.

Rukavice/rukavi ne smiju doci u izravan kontakt s otvorenim

plamenom.

UDOBNOST I VELICINE Pogledajte tablicu iznad

Nosite samo- ud?uvavajutu velicinu proizvoda. Proizvodi koji
su prekomotni ili preuski ogranicit ¢e pokrete i nece osiqurati

ke (eg lateks) za koje
seznadasu mnguu uzrok alergija kod senzibiliziranih
osoba, koji mogu razviti iritantnu i/ili alergijsku kontaktnu
reakeiju. Ako se pojave alergijske reakcije, odmah potrazite
savjet lijecnika. Popis tvari sadrzanih u rukavicama za koje
je poznalo da uzrokuju alergije, dostavlja se na zahtjev.
Kako bi se izbjegao rizik od propadanja, savjetuje se da

se ovaj proizvod upotrijebi unutar 3 godine od datuma
konacnog kupnje.

POGLEDAJTE REZULTATE U GORNJO) TABLICI

EN407:2020 OPSEG RAZINA
Zastitne rukavice protiv toplinskih rizika (toplina

EN388:2016+A1:2018 OPSEG A

RAZINA i/ili plamen)

A Otpornost na abraziju 04 A Ograniceno irenje plamena 0-4
B mgumuslnav&zamje aitricom 05 B Otpomost na kontaktnu toplinu 04

C Otpornost nakidanje 04 C Otpornost na konvektivnu toplinu 0-4
D Otpornost na probijanje 04 D Otpomost na radijacisku toplinu 04

E Otpornost na rezanje ravnom oétricom AF E Otpomost na manje prskanje rastopljenog metala 04
F Otpornost na udarce P F Velike kapljce rastaljenog metala - Razina 04
0: Oznacava da se rukavica nalaziispod mini propustanjal

performansi za pojedini rizik Stitn maienja

Overukavice pruit e ogranicenu zatitu od opekiina,
¢ ehina.

ANSI/ISEA105-2016

upotrebudo 100°C.

Upute

najiie do 3 puta. Upotriebite deterdzent koj ne izbjeljuje na lempevalun neviigjod 30°C.
Oblikuje nakon pranja. Ne susiteu susiic, samo na araku/zici Rukavice s spituju na pranje
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m BRUGERVEJLEDNING

| PRODUKT KODE Se tabel ovenfor

Se produktetiketten for detaljerede aplysninger om de
tilsvarende standarder.Kun standarder og ikoner, der vises
bide produktet i d

p 9
gelder Alle disse produkter overholder kravene i forordning
(EV) 2016/425 oy forordning 2016/425 som bragt i britisk
lovgivning og &ndret.

LAS GRUNDIG INSTRUKTIONEN F@R DU ANVENDER
DETTE PRODUKT

Dette produkt er designet til at yde begraenset beskyttelse
‘mod mekaniske farer, der kan forarsage slid, snit eller
skader og, hvor det er relevant, stodskader. Typiske miljoer
til brug omfatter; lagerdrift handtering ved samleband
konstruktion og teknik.

Husk dog altid, at ingen personlige vzernemidler kan yde fuld

beskyttelse, og der skal altid udvises forsigtighed, nar der
udfwes en nslkorelateve\ aktivitet.

Fov egenskaber A-E (EN388) tages testproven fra handskens

handflade. De forhindrer ikke at forvolde skader og
tilhgrende vibrationer.Produkter, der opnar et niveau 1 eller

hajerei rivebestandighed, anbefales kke ti brug, hvnrder er

disse produkter er markeret pa handsken. Se tabel ovenfor for
storrelsesinterval. Starrelse Overholder EN 150 21420:2020.
PAFORELSE & AFTAGELSE:

Disse handsker leveres i par med en hejre og en venstre
hand. Gummisiden handsken baeres pa handfladen af
hénden, den trykte etiket skal veere tydeligt synlig pa
bagsiden af handen. Hvor der er stadbeskyttelsespuder,
skal disse baeres pa handryggen.

Undga kontakt med eventuelle forurenende stoffer pa
handskerne ved fiernelse

(OPBEVARING 0G TRANSPORT

Nar produktet ikke er i brug, opbevares produktet i et godt
ventileret omrade veek fra ekstreme temperaturer. Hvis
produktet er védt, lad det torre helt, for det tages i opbevaring.
INSPEKTION FOR G EFTER BRUG:

Tjek altid handskerne inden brug. Hvis produktet bliver
beskadiget, vil det IKKE give optiumniveauet for beskyttelse og
skal kasseres og udskiftes.Brug aldrig et beskadiget produkt.
Hvis du er i tvivl, kontakt producenten.

MZARKNING - PRODUKTET ER MARKERET MED:

1. CE-maerket / ANSI-maerket / UKCA/

tisiko for incerheden af

Stodbeskyttelse gaelder kun pa bagsiden af handen og
inkluderer ikke fingrene. Hvor praestationen er angivet
‘med X, betyder det i stedet for et nummer, at handsken
ikke er beregnet til brug, der er daekket af den tilsvarende
test. For egenskab Fslagfasthed, hvis P ikke er angivet,
erdisse handsker ikke testet for slag En tom felt angiver,
at dette produkt ikke er blevet testet til den tilsvarende
test. Til slovning under skaere modstandstesten (6.2) er
coupe testresultaterne kun vejledende, mens TDM skaere

(63)er
Handskeme /@rmerne md ikke komme i kontakt med

PASFORM 0G STARRELSE Se tabel ovenfor

Brug kun produkter af passende starrelse. Produkter, der
enten er for lose eller for stramme, begraenser bevaegelsen
og giver ikke det optimale beskyttelsesniveau. Storrelsen af

ii. Fabrikant / autoriseret

il Produkt kode

iv. Storrelsen

v.Pi med det re og
praestationsfiqurer.

PRASENTATION 0G BEGRENSNINGER TIL BRUG -
Nogle handsker kan indeholde ingredienser (eg Latex) som
vides at vzere en mulig drsag til allergi hos sensibiliserede
personer, som kan udvikle irriterende og/eller allergisk
reaktion. Hvis der skulle opsta allergiske reaktioner,

sq straks legehjaelp. Enliste over stoffer indeholdt i
handskerne, som vides at fordrsage allergi, skal leveres pa
anmodning. For at undga risikoen for forringelse anbefales
det, at dette produkt bruges inden for 3 & efter den
endelige kobsdato.

SE RESULTAT TABELLEN OVENFOR
EN388:2016+A1:2018 NIVEAU
OMRADE

EN407:2020 NIVEAU OMRADE
Beskyttelseshandsker mod termiske risici (varme
og/ eller brand)

) A Begranset fammespreching 04
A e sance o B Kontakt Varme niveau 04
€ Tremodsta o € Konvektivtvame niveau 04
b e once ot  Srlevarme Level 04
£ Stoight lde ut Modsand e E Smi stenk afsmeltet metaniveau 04
b ot Rotonce b F Store stank afsmeltet meta niveau 04

0: Angiver, at handsken er et minimale ydelsesniveau fo den

U V pene!valmn af materialr il handsker, men de. nwmvende me(ndev

givne individuell fare nomaltikke
)V-strdling. beskyttelse
mad forbandinger.
Handsker, deropndr 1,
ANSI/ISEA 1052016 paoptil 100°C

3vaske. Brug et vaskemiddel uden blegemuﬂer ved hojst 30°C. Genlerm eﬂer vas{ MA ikke

torretumbl

aksimalt

brug kan &ndre ig

efter
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NAUDOTOJO INSTRUKCIJOS

| PRODUKTO KODAS Zr. Lentele auks¢iau

Produk

standartus.Tinka tik tie standartai, kurie yra pazymeti ant
produkto ir ant naudotojo informacijos zemiau.Visi Sie
produktai atitinka Reglamento (EU) 2016/425 reikalavimus.
Reglamentas 2016/425 buvo papildytas ir priimtas | Jungtinés
Karalystés teisine sistemg.

PRIES NAUDODAMI 5| PRODUKTA ATIDZIAI
PERSKAITYKITE SIAS INSTRUKCUAS

Sis produktas skirtas ribotai apsaugai nuo mechaniniy
trinties, jpjovimo ar pradarimo pavojy ir poveikio. Tipiska
naudojimo aplinka: sandélio operacijos surinkimo linijy
priezidra statybos ir inZinerija

Bet kokiu atveju visada atmmkl!e kad jokia AAP negali

yra pazymétas ant pirstinés. Tinkamy dydziy
\en\ele yra auksclau Dydiai atitinka EN 150 21420:2020.

UZSIDEJIMAS IR NUSIEMIMAS

Sios pirstinés yra porinés, kairigjai ir desiniajai rankai.
Gumineé pirstinés dalis yra skirta delnui, jspaustas zenklas
turi matytis virsuje. Ten kur yra apsauginés pagalvélés, jos
turi biti dévimos ant rankos uzpakalines puses. Nusiimant
pirstines, venkite kontakto su bet kokiais teralais esaniais
ant pirstinés.

LAIKYMAS IR TRANSPORTAVIMAS
Kai nenaudojami, saugokite $iuos produktus gerai

suteikti pilnos ap:
saugumu dirbant su nzlka susuusmm ve\klcm

DEMESIO!
Dél savybiy A-E (EN388) bandomasis méginys paimtas
i pirstinés delno ploto. Neapsaugo zeidi

tokiau temperatiry.
Jei produktas yra slapias, pries padédami j saugojimo vieta,
leskite jam isdziati.

PATIKRINIMAS PRIES IR PO NAUDOJIMO :

suspaudziant ar dél vibracijos.Produktai turintys 1ar
aukstesnj atsparumo p\yslmm lygj nerekomenduotini
naudoti prie judanciy mechaniniy jrenginiy dél jtraukimo
rizikos. Apsauganunsmuglqta\kumat\krankosgalew
neapima pirsty. Kai nasumas pazymétas ne skaiciumi,
oraide X, tai reiskia pirstinés netinkamos déveti pagal
atitinkamg testa.

F atsparumo poveikui savybé, jei néra P zenklinimo, reiskia,
kad ios pirstinés nebuvo testuotos dél poveikio. Tuscias
langelis reiskia, kad 3is produktas nebuvo testuojamas
atitinkaman testui.

Atliekant pasipriesinimo pjovimui bandyma (6.2), kupé
bandymo rezultatai yra tik orientaciniai, o TOM atsparumo
pjovimui bandymas (6.3) yra etaloninis eksploataciniy
savybiy rezultatas..

Pirstines/rankovés neturi turéti tiesioginio kontakto
suugnimi..

ATITIKIMAS IR DYDZIAI Zr. Lentele aukiciau
Dévekite tik tinkamo dydzio produktus. Per laisvi ar per anksti
produktai riboja judesius ir nesuteikia optimalios apsaugos. Siy

Jei produktas
yra pazeistas, jis nesuteiks optimalios apsaugos ir turi buti
sunaikintas arba pakeistas nauju.Niekada nenaudokite
pazeisto produkto. Jei abejojate, susisiekite su gamintoju.

ZYMEJIMAS- PRODUKTAS ZYMIMAS SEKANCIAL:

1. CE Zymejimas / ANS| zyméjimas /UKCA/

ii. Gamintojas/|galiotas atstovas

i Produkto kodas

iv. Dydis

v. Piktograma su atitinkamu standarto numeriu ir nasumo

NASUMAS IR NAUDOJIMO APRIBOJIMAI -

Kai kurios pirstinés gali turéti priemaisy (eg Latex) kuris
zinomas kaip galimas alergijos sukéléjas jautriems zmonéms
ir galintis sukelti alergine kontaktine reakcija. Atsiradus
alerginei reakcijai, nedelsiant kreipkités j medikus. Sarasq
medziagy esanciy Siose pirstinése ir galinciy sukelti alergijas,
gausite atsiunte uzKlausima. Siekiant Svengti nusidévéjimo,
patariama § produkta sunaudoti per 3 metus nuo galutinés
pirkimo dams

SUSIPAZINKITE SU REZULATY LENTELE AUKSCIAU
EN388:2016+A1:2018 LYGIY
SKALE

EN407:2020 LYGIY SKALE
Apsauginés pirtinés nuo terminés rizikos (kar3¢io
itfar gaisro)

i A Ribotas liepsnos plitimas 0-4
A fopnas ot S8 Bomancinisg: 03
€ Atsparumas plygimui 04  Konvekeinis karstis Lygis 04
D Atsparumas pradarimui 04 D fadiaciis Karsis ygs o
E Atsparums tiesy &meny pjovimui AF E Mati lydyto metalo tiskalai Lygis 04
F Aspanumas povelkiul P F DideliyIydyto metalo pursly lygis 04

0:rodo, kad pirtiné nukrenta Zemiau mi

Siuolaikiniai

pavojaus veikimolygio

radiacij

mudegimy kaijoslediasiu artas pavias.
1,

Piritiniy,

ANSI/ISEA105-2016

Yraiki 100°C.

VALYMAS: Skalbimo nstrkcjosyra nurodyto pirtins etketéj.Pitinésgai i skalbiamos
30

daugiausia 3 karty.

laipsniy Po skalb diiovink

formg

je.Pistinés yra
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m INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

| CODUL PRODUSULUI Consultati tabelul

(unsulmﬂ ztithem produsului pentru /'nfalmn,m' de(al/'al‘e
Sunt

care sunt prea slabe sau prea stranse vor restrictiona miscarea
I

standardele si przmgmmele alre ﬂpalatarpe produs, cdt itsi

sinuvor | optim de protecfie Di
acestor produse sunt marcate pe manusi. Consultati tabelul de

sunt conforme cu cerintele Regu/amentulm (UE) 2016/425 si
ale Regulamentului 2016/425, asrfel cum au fost introduse in
legislatia britanicd si modificat

CITITICU ATENTIE A(ESTE INSTRU('IIUNI INAINTE DE
UTILIZAREA PRODUSUL!

Acest produs este (on(epul pen\m aoferi o protectie limitata
impotriva pericolelor mecanice care pot cauza leziuni prin
abraziune, taiere sau perforare si, daca este cazul, rani

prin impact. Mediile tipice de utilizare includ; operatiuni

de depozit intrefinerea liniei de asamblare constructie

intotdeauna c niciun articol
din EIP nu poate oferi o ) protectie completd si trebuie s
aveti intotdeauna grija in timpul desfasurarii unei activitati
legate derisc.

NOTE: Pentru proprietatile A-E (EN388), esantionul de
testare este uat din zona palmelor manusii. Acestea

nu pot preveni ranile cauzate de lovituri si asociate
acestora Produsele care ating un nivel 1 sau mai mare de
rezistentd la rupere nu sunt recomandate pentru utilizare
acolo unde exista riscul de incurcare in apropierea masinilor
inmiscareProtectia impotriva impactului se aplic numai
pe partea din spate a mainii si nu include degetele. In cazul
in care perfarmama este indicata cu un X, in loc de un numar,
inseamna cd manusa nu este conceputé pentru utilizarea

dimensiuni. Conform EN 150 21420:2020.
DONNING & DOFFING:

Aceste manusi sunt furnizate intr-o pereche cu mana stanga
simana dreapla Partea cauciucatd a manusii este purtatd
pe palma mainii, eticheta tiparita ar trebui s fie clar vizibila
pe dosul mainii.Acolo unde exista tampoane de protectie
laimpact, acestea trebuie purtate pe dosul mainii. Pentru
indepartare, evitati contactul cu eventualii contaminanti
care ar putea fi pe manusi.

DEPOZITARE SI TRANSPORT

(Cand nu este utilizat, depozitati produsul intr-o zona bine
ventilata si ferit de temperaturil extreme. Daca produsul este
umed, lasati-| & se usuce complet inainte de introducerea

in depozit.

INSPECTIA INAINTE §I DUPA UTILIZARE:

Verificati intotdeauna manusile inainte de utilizare. Dacé
produsul este deteriorat acesta nu va oferi nivelul optim de
protectie i trebuie aruncat si inlocuit. A nu se folosi produse
deteriorate.In cazul unor dubii se consulta producatorul.
MARKING- PRODUSUL ESTE MARCAT ASTFEL:

1. Marcajul CE / marcajul ANSI / UKCA/

II. Producatorul/Reprezentantul autorizat

1Il. Codul produsului

IV. Marimea

V. Pictograma cu numarul standard relevant si cifrele de

care face obiectul ntru proprietatea
F Rezistentd la impact, daca P nu este indicat, aceste manusi
nu au fost testate pentru impact 0 caseta goald indica cd
acest produs nu a fost testat la testul corespunzator.

Pentru oprirea in timpul testului de rezistenta la taiere (6.2),
rezultatele testului coupe sunt indicative, in timp ce testul
derezistenta la taiere TDM (6.3) este rezultatul performantei
dereferinta..

Manusile / ménecile acestora nu trebuie sa intre in contact
cufoc deschis.

AJUSTARE SI MARIMI Consultati tabelul

Purtati numai produse de dimensiuni adecvate. Produsele

performanta.

TA SI LIMITATII DE UTILIZARE-
Unele manusi pot contine mgredlen(e (eg Latex) care sunt
cunoscute a fi o posibila cauza a alergiilor la persoanele
sensibilizate, care pot dezvolta o reactie de contact
iritanta si/sau alergica. Daca apar readtii alergice, soliitati
imediat sfatul medicului. La cerere, va i furnizat o ista
asubstantelor continute in manusi despre care se stie ca
provoac alergii. Pentru a evita riscul de deteriorare, se
recomanda ca acest produs sa fie utilizat in termen de3ani
dela data finala de achizitie.

CONSULTATI TABELUL REZULTATE DE MAI SUS
EN388:2016+A1:2018 NIVEL @
GAMA

EN407:2020 NIVEL GAMA
Manusi de protectie impotriva riscurilor termice
(Caldurasi fori foc)

A Rezistenta la abraziune 04 A Limiteaza aspandirea flacarlor 04

B Rezistenta taieturii amei 05 B Contactul w caldura Nivel 04

€ Redistent larupere 04 € Efect convectiv la aldura Nivel 04

D Rezistenta la strapungere 0-4 'E"E“‘d‘”" ’3""";3""‘““ Nivel 04

E Rezistenta la taierea dreapta a lamei AF artiaule mid de metal topit Nivel 04

F Reistenta a impact H F Stropi mari de nivel de metal topit 04

0: Indicé faptul ¢ manusa ini [

performanta pentru peu(olu\ individual dat e it,in mod normal,
arsurilorla contactul cu suprafete fierbinti.

ANSI/ISEA 105-2016 depinila 100

CURATARE: Consultai etich de spilare. Manusile potfispalate

panala maximum 3 spalari._Folositi un detergent non-inalbitor la maximum 30°C. Reformeaza

dupa spalare. Nu uscatin rufe, numai pe linie/ uscata aer Manusile sunt testate a spalare

B xBIORR

om/dedlaratii
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H NAVODILA ZA UPORABO

| KODA IZDELKA Glej tabelo spodaj.

Podrobne informacije o ustreznih standardih najdete na
etiketi izdelka.Veljajo samo standardi in ikone, ki so prikazani
na adelku in na informacijah za uporabnike spodaj Vsiti
izdelki ustrezajo zahtevam Uredbe (EU) 2016/425 in Uredbe
2016/425, kot je bila uvedena v zakonodajo Zdruzenega
kraljestva in spremenjena.

PRED UPORABO IZDELKA, SI DOBRO PREBERITE TA
NAVODILA

Taizdelek je narejen tako, da zagotavlja omejeno. zasclm
pred mehansklm\ kilahko pt

ohlapni ali pretesni, bodo omejevali gibanje in ne bodo
zagotavljali optimalne ravni zasite. Velikost izdelka je
oznatena na rokavid. Za primemo velikost gl tabelo zgoraj.
Velikost ustreza EN 1S0 21420 : 2020.

NAMESCANJE & ODSTRANJEVANJE:

Te rokavice so v paru, leva in desna rokavica. Gumirani del
rokavice se nosi na spodnji strani dlani, natisnjena nalepka
mora biti dobro vidna na vrhnji strani dlani. Kjer so

j
ureznine ali vbodnine in, kjer je to mogoce, poskodbe zavadl
udarcev.. Obicajno se uporablja v naslednjih okoljih; za delo
vskladiscu za vzdrievanje ‘montaznih linij v gradbenistvu
ininzenirstvu.

Vendar pa si je vredno zapomniti, da noben izdelek osebne
varovalne opreme ne more zagotoviti popolne zasite in da
je priizvajanju dejavnosti, povezanih s tveganjem potrebno
biti vedno previden.

OPOMBA: 7a lastnosti A-E (EN388) se poskusni vzorec
vzame s povrsine dlani rokavice. Ne ditijo pred nevarnimi
udarci in's tem povezanimi vibracijami.lzdelkov, ki dosegajo
stopnjo 1 ali visjo pri odpornosti proti raztrganju, ni
priporocljivo uporabljati, ce obstaja nevarnost zapletanja

v blizini premikajocih se strojev. Zaita pred udarci velja
samo za zgornji del dlani in ne vkljuéuje prstov. Ce je
ucinkovitost oznacena z X, namesto stevilke, pomeni, da
rokavica ni namenjena za uporabo, ki je zajeta v ustreznem
preizkusu.

£a lastnost odpornosti na udarce F, e ni navedeno P, te
rokavice niso bile testirane za odpornost na udarce Prazno
polje pomeni, da ta izdelek ni bil testiran v skladu z
ustreznim testom.

Zaslabljenje med preizkusom odpornosti na urez (6.2)

so rezultati coupejevega testa le okvirni, medtem ko je

TDM preizkus odpornosti na urez (6.3) referencni rezultat
ucinkovitosti..

Rokavice / rokavi ne smejo priti v stik z direktnim

plamenom..
PRILAGAJANJE IN VELIKOSTI Glejtabelo spodaj.
Nosite samo izdelke primerne velikosti. lzdelki, ki so preve¢

bl zazastito pred udardi, jih je potrebno
nositi na hrbtni strani dlani. Pri odstranjevanju (slacenju),
se |zoq|ha|te stiku zmorebitnimi kontaminanti, ki so lahko
na rokavic

SKLADI§CENJE IN PREVOZ
Ko izdelek , g2 shranjujte
mestu, stran od ekstremnih temperatur. Ce je izdelek moker,
pustite, da se popolnoma posusi, preden ga shranite.
PREGLED PRED IN PO UPORABI:

Pred uporabo vedno preverite rokavice. Ce se izdelek
poskoduje, NE zagotavlja optimalne ravni zaite in ga je treba
zavrei in zamenjati.Nikoli ne uporabljajte poskodovanega
izdelka. Ce ste v dvomu, se posyetujte s proizvajalcem.
(OZNAKE- IZDELEK JE OZNACEN Z:

1. 0znako CE / oznako ANSI / UKCA/

II. Proizvajalcem / pooblascenim zastopnikom
1Il. Kodo izdelka

IV.Velikostjo
V. Piktogramom ustrezne 3tevilke standarda in ucinkovitosti.
UCINKOVITOST IN OMEJITVE UPORABE -

Nekatere rokavice lahko vsebujejo sestavine (g Latex) ki
50 znani kot mozni povzrocitelji alergij pri preobcutljivih
osebah, pri katerih se lahko razvije drazilna in/ali alergijska
veak(ua ob stiku. Ce se pojavijo alergijske reakcije, se takoj
posvetujte z zdravnikom.  Seznam snovi v rokavicah,
zakatere je znano, da povzrocajo alergije, se prediozi
na zahtevo. Da bi se izognili nevarnosti propadanja, je
priporodljivo, da ta izdelek uporabite v obdobju 3 let od
datuma koncnega nakupa.

OGLEJTE SI REZULTATE V TABELI ZGORAJ

EN407:2020 STOPNJA OBSEGA
Zastitne rokavice pred toplotnimi tveganji (vrocina

EN388:2016+A1:2018 STOPNJA . .
0BSEGA in/ali ogenj)
A Odpornost proti obrabi 0-4 A Omejeno Sirjenje plamena 0-4
B Ddﬁnmns! Emn urezninam 05 B Stopnja Kontakine toplote 04
C Odpornost proti raztrganju 0-4 C Stopnja Konvekijske toplote 0-4
D Odpornost proti prebadanju 0-4 D Stopnja Sevalne toplote 0-4
E Odpomost proti urezninam ravnih rezil AF E Stopnja Majhnih kapljic staljene kovine 04
F_Odpomost proti udarcem H F Stopnja velikih brizgo staljene kovine 04
0: Oznacuje, mogliivosti fvicza
72 posamezno nevamost vaile, gocai

Rokavice, 1

temperaturi do 100°C.
ANSI/ISEA105-2016
CISCENJE: Navodil Rokavice ahko op w3
pran Upo e t, ine beli, ot do30°C.Po pranju blikujte. Ne

itey susinem novih

pogojh, faven zmuguwnm poncejapase it spremeni.

&) AXHE [T =R

Prenesite zjavo 0 skladnosti @ www.portwest com/zjave
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H ANVANDARINSTRUKTIONER

| PRODUKTKODEN Se tabell ovan

Se produktetiketten fir detaljerad information om

motsvarande standarder. Endas! standarder och /kaner sum

visas
tillampliga. Alladessa, pmdukrer uppfyller kraven i fwurdmng

(EU) 2076/425 och forordning 2016/425 i enlighet med

brittisk lagstiftning.

Las noga igenom dessa instruktioner innan du

anvander den hér produkten

Denna produkt ar ut(ovmad for att ge begransat skydd

‘mot mekaniska faror som kan orsaka ndtning, skar- eller

punkteringsskador och i tillimpliga fallslagskada. Typiska

anvandningsomraden: Lagerarbetare Tillverkning vid

Iopande band Konstruktion och teknik.

Kom dock ihdg att inget foremal av personlig
?ddsulmstmng Kkan ge fulltskydd och forsiktighet maste
litid vidtas nar du utfor en riskrelaterad aktivitet.

Furegenskapev A-E (EN388) tas testprovet fran handskens
handflat. De kommer inte att forhindra forfoljande

skador och tillhdrande vibrationer.Produkter som uppnér

nivé 1 eller hagre i rivhallfasthet rekommenderas inte for

anvindning dar det finns risk for intrassling nara rérliga
maskiner Slagskydd galler endast pa baksidan av handen
och inkluderar inte fingrarna. Om prestanda anges med

en X, istallet for ett nummer, ar handsken inte avsedd for

anvandning som omfattas av motsvarande test.

For egenskap F Slagtalighet, om Pinte anges har dessa

handskar inte testats for slag En tom ruta indikerar att denn:

produkt inte har testats for motsvarande test.

For utjamning under skarmotstandstestet (6.2) r

resultaten av coupe-testet endast indikativa medan TDM-

ar
Handskama / armarma far inte kommai kontakt med en
oppen flamma.

MONTERING OCH STORLEKNING Se tabell ovan

Anvind endast produkter av lamplig storlek. Produkter som ar

antingen o [6s eller for sndva begransar rorelsen och ger inte
optimal skyddsniva. Storleken pd dessa produkter ar markt
pa handsken. Se tabell ovan for storleksintervall. Storleken
Gverensstammer med EN IS0 21420: 2020.

ndr

Pé och avkladnad

Dessa handskar tillhandahalls i ett par med vanster och
hoger hand. Den gummerade delen av handsken bars

pé handflatan pé handen, Dér det finns stotskydd ska
dessa baras pa handryggen. den tryckta etiketten ska vara
tydligt synlig pa baksidan av handen. Undvik kontakt med
eventuella fororeningar som kan finnas pa handskarmna
for borttagning.

LAGRING OCH TRANSPORT

Nar produkten inte anvands, forvara produkteni ett
valventilerat omrade bort frén extremtemperaturer. Om
produkten ar vét, It den torka helt innan den laggs i forvaring.

INSPEKTION FORE OCH EFTER ANVANDNING.
trollera alltid handskarna f
skadas knmmer den INTE att ge optiumnivan n(h maste
Anvand aldrig en [}

arosdker, kontakta tllverkaren.

m du

MERKNING - PRODUKTEN AR MARKT MED:

1. CE-mérket / ANSI-market / UKCA/

ii. Tillverkaren / auktoriserad representant

1Il. Produktkoden

iv. Storleken

v. Piktogrammet med relevant standardnummer och

prestationsfigurer.
a

PRESTANDA BCH BEGRANSNINGAR AV

ANVANDNIN
Vissa handskav kan mnehalla ingredienser (eg Latex) som ar
kanda for att vara en méjlig orsak till allergier hos personer
med kéinslig hy som kan utveckla irriterande och/eller
allergisk kontaktreaktion. Om allergiska reaktioner skulle
uppsta, kontakta omedelbart lakare. En forteckning dver
amnen i handskarna som ar kanda for att orsaka allergier
ska tillhandahallas pa begaran. For att undvika risken for
forsamring, rekommenderas att denna produkt anvands
inom 3 rfrén det sista inkopsdatumet.

SE RESULTATTABELLEN OVAN
EN388:2016+A1:2018 NIVA

EN407:2020 NIVA
Skyddshandskar mot termiska risker (varme och

Jeller brand)
A Slitstyrka 0-4 A Begransadﬂamspnqnmg 04
B Blade Cut Resistance 05 B Kontalkta Varme Nivé 04
C Rivningstesistans 04 € Konvektiv varme Niva 04
D Punkteringsresistans 0-4 D Radiantvarme Niva . 0-4
E Rak Blades Cut Resistance AF E Smé stank av smalt metallniva 04
F slagskydd H F Stora stank av smalt metallniva 04
Det att uppticka
0: Indikerar att under minsta prestanda for UV-per for

den enskilda faran

avU-stalning. Dessa handskar ger et begransatskydd motbrannskador
nir e kommer  kontakt med hetayor.
a1, har

ANSI/ISEA105-2016

upptil 100°C.

for
éttar. Anvand etttvattmedel som inte innehaller lekmedel vid i
tvatt. Torktumla inte, endast lufttorkning. Handskarna har testats e
prestandanivaerna efter litage kan andras

r 3
g5t 30°C. Forma om efter
ndast frin nyskickoch

&) AXHE [T =R
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MANUALI I PERDORIMIT

| KODI 1 PRODUKTIT Shih tabelen e mesiperme

Referojuni etiketés sé produktit pér informacion té
hollésishém mbi standardet pérkatése.Jané té zbatueshme
vetém standardet dhe ikonat qé shfagen né produkt dhe
informacionin e pérdoruesit mé poshté.Jé gjitha kéto produkte
Jané né perputhye me kerkesat e Rregulores (BE) 201 E/?Zf

o si¢jané sjellé n

sé Bashkuar dhe ndryshuar.
Lexoni me Kujdes keto Udhezime Perpara Perdorimit
te Ketij Produkti
Hyproduk e proeuar e tsiguriar b €
kufizuar nga rreziget mekanike qé mund té shkaktojné
démtime nga gérryerja, prerja ose shpimi dhe kur éshté e
aplikueshme, démtim nga pérplasja. Mjediset tipike pér
lJerdnvim pérfshijné; operacionet e magazinés mirémbajtja e
injés sé montimit ndértimi dhe inxhinieri.
Sidogofté, gjithmoné mbani mend se asnjé artikull i PPE
nuk mund te sigurojé mbrojtje té ploté dhe duhet pasur
gjithmoné kujdes gjaté kryerjes s& nje aktiviteti té lidhur
me rrezikun.
SHENIM: Pér pronat A-E (EN388), mostra e provés merret
nga zona e palme e dorezés. Ato nuk do te parandalojne
lendimet nga shtypja dhe vibracionet Produktet é arrijné
njé nivel 1 0se me t€ larté té rezistencés ndaj képul{es
nuk rekomandohen pér pérdorim kur ekziston rreziku i
nlgale'mmi( prané makinerive lévizése Mbrojtja anli—?‘odilje
vlen vetém pér ;?esen e pasme té dorés dhe nuk pérfshin
gishtat. Kur performanca tregohet me nje X, ne vend te
nje numri, do te thote se doreza nuk eshte e dizajnuar per
erdorim te mbrojtur nga rreziku perkates.
ér vecoring F Rezistenca ndaj Ndikimit, nése P nuk tregohet,
kéto doreza nuk jané testuar pér Ndikim Njé kuti bosh tregon
se ky produkt nuk éshté testuar né testin pérkatés.
Pér dulling gjaté testit té rezistencés sé prerjes (6.2),
rezultatet'e testit té coupe jané vetém tregues ndérsa
testi i rezistencés sé prerjes TDM (6.3) éshté rezultati i
erformancés sé referencés.
orezat/Menget nuk duhet te jene ne kontakt me
ndrejperdrejte me flaket.
PERSHTATSHMERIA DHE MASAT Shih tabelen e
mesiperme
Veshinl vetem produkte me nje madhesi te pershtatshme.
Produkte te cilat jane shume te lirshme ose shume te
shtrenguara do te kufizojne levizjen dhe nuk do te sigurojne

lin optimal te tjes.
eshte shenuar te dorezat. Shih tabelen e mesiperme per
ranqun e madhesise Pérmasat pérputhen me EN IS0
21420:2020.
DONNING & DOFFING:
Keto doreza sigurohen né njé palé me njé doré té mai'!e
dhe njé doré te djathté. Pjesa e gomuar e dorezés vishet né
péllémbe té dorés, etiketa e shtypur duhet té duket qarté
Né pjesén e pasme té dorés. Aty ku ka jastéké mbrojtés
nga ndikimi, ato duhet té vishen né pjesén e pasme té
dorés. Pér hegjen, shmangni kontaktin me ndonjé ndotés té
mundshém ge mund ﬂ'e{e né doreza.
MAGAZINIMI DHE TRANSPORTIMI
Kur nuk eshte ne perdorim, ruani produktin ne nje zone
teajrosur mirelarg ekstremeve te temperatures. Nese
produkti eshte ilagur, lejo qe te thahet plotesisht para se te

vendoset ne delyn.
INSPEKTIMI PARA DHE PAS PERDORIMIT:
Gjithmoné kontrolloni dorezat para pérdorimit. Nese produkti
behet i demtuar, NUK do te ofroje nivelin e opcionit te
mbrojtjes dhe duhet te higet dhe te zevendesohet.Asnjehere
mos perdorni nje produkt te demtuar. Nese dyshoni,
konsultohuni me prodhuesin.

HENIMI- PRODUKTI ESHTE SHENUAR ME:
1. Shenjai CE/ ANSI / UKCA/
ii. Prodhuesi / perfagesuesi i autorizuar
iii. Kodi i produktit
iv. Permasa
v. Piktogramin me numrin perkates te standardit dhe figurat

e Eevfuvman(es,

PERFORMANCA DHE KUFIZIMET E PERDORIMIT -

Disa doreza mund té pevmba{‘ne perbérés (e Latex) té cilat
njihen si shkaktaré té mundshém té alergjive tek personat

e sensibilizuar, té cilét mund té zhvillojné reaksion kontakti
irritues dhe/ose alergjik. Nése duhet te shfagen reaksione
alev%jike, kérkoni menjéheré késhilla mjekésore. Njé listé

e substancave té pérfshira né doreza, te cilat dihet se
shkaktojné alergji, do té sigurohet sipas kérkesés. Pér té
shmangur rrezikun e pérkegésimit, késhillohet qé ky produkt
té pérdoret brenda 3 viteve nga data pérfundimtare e blerjes.

SHIHNI TABELEN E REZULTATEVE ME SIPER
EN388:2016+A1:2018 FUSHA
ENIVELIT

EN407:2020 FUSHA ENIVELIT
Doreza mbrojtese kunder rrezigeve termike (Ngrohje
dhe / ose Zjarr)

A Pérhapja e kufizuar e flakés 0-4
A Rezistanca ndaj Grryres 04 B Rezistenca ndaj Nxetesise ne Kontakt Niveli 04
B Rezistanca ndaj Prerjes me Thike 0-5 05 C Rezistenca ndaj Nxetesise Konviktive Niveli 0-4
C Rezistanca ndaj Grisjes 04 D Rezistenca ndaj Nxetesise Rrezatuese Niveli 0-4
D Rezistanca ndaj Shpimit 04 E Rezistenca ndaj Sperkatje te vogla te
E Rezistanca ndaj Prerjes me Thike Drjejtperdrejt  A-F metaitteshiire Nivel 04
F Rezistenca Goditjeve P F Spérkatje té médha té metalit té shkriré 04
i i per zbulimin

0 bie nén nivelin minimal t perf
pér rezikun e dhéné ndividuel

e depertimit

dorashkane UV,

 por
tendertimitte dorezave mbrojteseper sadatoret z2konisht nuk ejojne
Uy,

Kufzuarnga degiet.

ANSI/ISEA105-2016

maksimal deri né 100°C.

PASTRIMI: Referojuni etiketés é dorezes pér udhézimet e lares. Dorezat mund té lahen deri né
maksimum 3 lare. Pérdoni njé detergjent jo zbardhues jo mé télarté se 30°C. Formoni pérsér
pas larjes. Mos u thaté, thajeni vetém né ajét/aje. Dorezat jané laré té testuara vetém nga

gjendje ére dhe nivelet e performances pas veshjes mund & ndryshojné.
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H KASUTUSJUHEND

| TOOTEKOOD Vaata tabelit.

Tapsemat teavet vastavate standardite kohta leiate toote
etiketilt.Kehtivad ainult standardid ja ikoonid, mis kuvatakse
nii tootel kui ka allolevas kasu[us/uhend/s Koik need rumd on
vastavusse viidud

DONNING & DOFFING:
Neid kindaid pakutakse paaris, vasaku ja parema kéie
kindad. Kinda kummeeritud osa on peopesal, triikitud

midruste (EL) 2016/425 ja 2016/425 néuetega.

ENNE KAESOLEVA TOOTE KASUTAMIST LUGEGE
HOOLIKALT NEID JUHISEID

silt peaks olema keseljal selgelt nahtav. Kuion olemas
lodgikaitsekihid, tuleb neid kanda kdeseljal. Eemaldamisel
valtige kokkupuudet saasteainetega, mis voivad olla
kinnastel.

See toode on ette nahtud piiratud kaitseks

ohtude eest, mis voivad pohjustada hoordumis-, loike- voi

pistevigastusija vejaduse korrl [igikahjustusi. Tipilised
on jargmised; laotdod

hooldus ehitus ja tehnika.

Pidage siiski meeles, et iikski IKV ei suuda tagada

tielikku Kaitset ja riskiga seotud tegevustes tuleb alati

olla ettevaatlik.

PANE TAHELE:

A-E (EN388) omaduste jaoks vdetakse katseproov kinnasest
lalt. Need ei takista

seotud vigastuste eest.Tooteid, mis saavutavad

rebenemiskindluse taseme 1voi korgema, i soovitata

kasutada seal, kus on oht takerduda liikuvate masinate

lahedusse. Kindad on méeldud kergete ldokide eest ainult

kéeseljale ja need ei kaitse sormi. Kui tulemus on tahistatud

X, stetkinnas ei ole vastava kaitsega kaetud.

Kui omaduse F puhul ei ole mérgitud P, ei ole neid kindaid

lodgikindluse suhtes katsetatud. Tiihi lahter néitab, et toodet

ei ole vastava katse suhtes katsetatud.

Tuhmumise ajal loikekindluse test (6.2) on kupee test vaid

soovituslik, TDM laiketakistuse test (6.3) on vordlusnaitaja.

Kindad/varrukad ei tohi kokkupuutuda lahtise leegiga.

ISTUVUS JA SUURUS Vaata tabelit.

Kanda ainult sobiva suurusega toodet. Tooted, mis on liiga
laiad vdi liiga pingul, piirates liikumist ei paku optimaalset
kaitset. Nende toodete suurus on margmnd kmnastele

L JA

Kui seda toodet ei kasutata, hoidke seda hésti ventileeritavas
ruumis, eemal ekstreemsetest temperatuuridest. Kui toode on
mirg, siis laske sel tielikult kuivada enne ladustamist

KONTROLLIGE ENNE JA PARAST KASUTAMISTK
Enne kasutamist kontrollige alati kindaid. Kui toode saab
kahjustada, siis ei oma ta optimaalset kaitset. See tuleb
eemaldada kasutusest ja asendada.Ara kunagi kasuta
kahjustatud(rikutud) toodet. Kahtluse korral konsulteeri
tootjaga

MARKEERING-TOODETE MARKEERIMINE:
i.. CEmargistus/ANSI mérk/UKCA/
ii. Tootja/Volitatud esindaja
iil. Toote kood
iv. Suurus

b

v numbrija
néitajatega.

SUUTLIKKUS JA PIIRANGUD KASUTAMISEL

Maned kindad voivad sisaldada koostisosi (nt lateks).

mis teadaolevalt voivad phjustada allergiat tundlikel
inimestel, kellel voib tekkida arritav ja/voi allergiline
kontaktreaktsioon. Allergilise reaktsiooni ilmnemisel tuleb
viivitamatult poorduda arsti poole. Taotluse korral esitatakse
loetelu kindades sisalduvatest ainetest, mis teadaolevalt
pdhjustavad allergiat. Rikkumise ohu valtimiseks
soovitatakse seda toodet kasutada 3 aasta jooksul alates

Vaata suuruste tabelit.

uuru
21420:2020.
T EESPOOL ESITATUD TABELIT“TULEMUSED", EN407:2020 TASEME ULATUS
EN388:2016+A1:2018 TASEME Kaitsekindad termiliste ohtude vastu (kuumutamineja/
ULATUS i véitulekahju)

A Piiratud Leegi levik 04
5 Uoteindu $3 B omstluumuselaisease 04
C Rebenemiskindlus 04 € Konvektivne soojuskaitse Tase 04
D Torkekindlus 04 D Radiaalne soojuskaitse Tase 04
E Otsene laikekindlus AF E Vikesed metallpitsmed Tase 04
F Porutuskindlus H F Suured Sulametall Pritsmed 04
0: nitab, et kinnas langeb minimaalse Katsemeetodit

toimivustaseme

piatud aitset poletuste.
Kindad, mille maksimaalne kasutustemperatuur on 100°C, saavutavad
1
j

ANSI/ISEA105-2016

corda.

temperatuuril kuni 30°C. Pérast pesemmist vormige

esti. Arge kasutag id kivatage ohu kies

v
uutele kinnastele ja. paus( Kasutamist voib nende tase muutuda.
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BRUKERINFORMASJON

| PRODUKTKODEN Se tabell over

Referer til produktlabel for dejaljert informasjon om
tilsvarende standarder.

darde 09 /koner som vises pd bade pi

nedenfor, gjelder.Alle dis

oppfyller kravene i forordning (EU) 2016/425 g forordning
2016/425 som brakt i britisk lov og endret.
LES DISSE INSTRUKSENE N@YE FOR PRODUKTET
TAS I BRUK
Dette produktet er utviklet for & gi begrenset beskyttelse
‘mot mekaniske farer som kan forarsake slitasje, kutt- eller
punkteringsskader og, der det er aktuelt, stotskader. Typiske
miljger for bruk dette omfatter: Lagerdrift Handtering ved
sammleband Konstruksjon og teknikk
Husk imidlertid alltid at ingen verneutstyr kan gi full
beskyttelse, og forsiktighet ma alltid utvises nar du utfarer
enrisikorelatert aktivitet.
MERK:

09

For egenskapene A-E (EN388) blir proveproven tatt fra
handskens héndflateomrade. De forhindrer ikke klemskader
og vibrasjonsskader.Produkter som oppnar et niv 1 eller
heyere i rivebestandighet anbefales ikke for bruk der
det er fare for sammenfiltring naer bevegelige maskiner
Statbeskyttelse gjelder oversiden av handen og gjelder ikke
fingre Hvor ytelsen er angitt med en X istedenfor et tall,
betyr dette at hansken ikke er utformet for bruk dekket av
den tilsvarende testen.

For egenskap F Slagmotstand, hvis P ikke er indikert, er disse
hanskene ikke testet for stot En tom boks indikerer at dette
produktet ikke har blitt testet til den tilsvarende testen.
(6.2) er Coupe

hansken. Se tabellen ovenfor for storrelsesomrade. Storrelse
Oppfyller EN S0 21420:2020.

DONNING & DOFFING:

Disse hanskene leveres i et par med venstre og hoyre hand.
Den gummierte delen av hansken baeres pa handflaten,
den trykte etiketten skal vaere tydelig pa baksiden av
handen. Der det er stotheskyttelsesputer skal disse bzeres
pé handbaken.

Unnga kontakt med eventuelle forurensninger som kan vaere
pé hanskene nér de taes av.

(OPPBEVARING 0G TRANSPORT:

Nar de ikke er i bruk, skal de lagres i et godt ventilert omrade
uten ekstreme temperaturer. Hvis produktet er vatt, la det
torke helt for det lagres.

INSPEKSJON FOR 0G ETTER BRUK:

Sjekk alltid hanskene for bruk. Hvis produktet er skadet, gir
det IKKE det optimale beskyttelsesniviet og mé kastes og
byttes ut.Aldri bruk et skadet produkt. Hvis du er i tvil, radfor
deg med produsenten.

MARKERING — DETTE PRODUKTER ER MERKET MED:

1. CE-merket / ANSI-merket / UKCA/

ii. Produsenten / autorisert representant

i Produktkoden

iv. Storrelsen

v. Piktogrammet med gjeldene standardnummer og
ytelsesnivaitall.

YTELSE 0G BRUKSBEGRENSNINGER —

Noen hansker kan inneholde ingredienser (eg Latex)
somer kjent for & vaere en mulig arsak til allergi hos

(6.3)er

referanseytelsesresultatet.

Hanskene/ermene skal ikke komme i kontakt med &pen ild.

TILPASNING 0G STBRRELSER: Se tabell over

Bare bruk produktet i passende starrelse. Produkter som er for

lose eller for stramme begmnser bevegelsene g gir |kke det
il

p
angm pa hansken. Storrelsen m dette produktet er angitt pa

, som kan utvikle irriterende og/eller
allergisk knmaktreaks]nn Huis allergiske reaksjoner skulle
oppsta, kontakt lege umiddelbart. En liste over stoffer i
hanskene som er kjent for a fordrsake allergi, skal leveres pa
foresparsel. For & unng risiko for forringelse, anbefales det
at dette produktet brukes innen 3 & etter siste kjopsdato.

SERESULTAT | TABELLEN OVER
EN388:2016+A1:2018

EN407:2020 NIVAOMRADE
Vernehansker mot termiske risiko (varme og/eller ild)

NIVAOMRADE
. A Begrenset Flammespredning 04
A Slitasjestyrke 04 B Kontaktvarme Nivé 04
B Kuttmotstand 05 C Konveksjonsvarme Niva 0-4
C Rivemotstand 04 D Strélevarme Nivi 0-4
D Penetrasjonsmotstand 04 E Mindre sprutt v smeltet metall Niva 04
E Kuttmotstand fra rette knivblad AF F Store sprutav smeltet metal niva 04
F Slagmotstand P
0: Indikerer at en hanske ikke moter kavene for gjeldene fare vt A D et
jemehansker for sveisere gir trler.
Kontakt med varme overfater.
3 1, har 100°C.

ANSI/ISEA105-2016

Hanskene

pp tl 3 gang
Bruk et vaskemiddel som er Ikke-blekende, ved ikke hoyere enn 30°C. Re form etter vask. Ikke
torketrommel, bare lufttorke Hanskene er kun vask-testet i ny tilstand, og ytelsesnivaet etter

bruk kan endre seg
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m IHCTPYKLIT ANSl KOPUCTYBAYA

| KOQ BUPOBW Jue mabnuyo suwe

Jns ompumatia demansoi ipopmayii uiodo

iNbHI- aHJTO TicHi 61
pyxi He 3a6¢ i . Po3wi

upoGy.

Ha 8upobi,
ibopmauyii nuxve. Ve yi mosapu sidnosidaiome sumozam
Peanamenmy (€C) 2016/425 ma Peznamermy 2016/425,
6HeceHux 0o

it Ha pyKauui. M. pA7 Po3MIpiB B Tabmu Biue.
Pozmp: ainnoainae EN IS0 21420:2020
3HATTA:

u\ pyKaBmKM uanamm B napi 4N Nigoi i npasm pyki.
A0

00 HUX 3MiH.

YBAXHO MPOYMTAVTE Uil IHCTPYKLIi NEPEA
BUKOPUCTAHHAM NPOAYKTY

Lieii npoaykT po3pobnero An 3abe3neventn ofmexeroro
3QNVICTY BIfL MeXaHiYHUX Hebe3nek, AKi MOXYTb CIpUUMHUTI
CTipaHH, NopiaH a6o NPOKOH, a TaKO'K, A€ MOXITHBO,
TPaBMM Bif} ynapy. TuoBi cepenoBILLa A11A BUKOPHICTHHA

B i p) MoK
na pyui, Nanpymaanuw APAMK NOBUHEH byTH nuépe BUAHO
Ha TANbHIl CTOPOH KICTI, - Taw, € € HakNAZIKM A1A 3aX1CTY
BIf} YAAPIB, iX CNij) HOCUTH Ha TWNbHill CTOPOHI Aok Mpi
SHAT] YHAKGITE KORTaKTY 3 6y-AKUMI MOKTUBHMI
HHAMM, AKi MOXYTb OYTH Ha pyKaBUUKaX.
EE&/IFAHH)'I I TPAHCNOPTYBAHH:
ﬂxum PYKaBUUKH He BUKOPUCTOBYIOTbA, 3epiraiire ix B

BKMI0YIOTH; CKNACHK Onepaui KOHBEEPHOI

NiHiT ByAIBHMLTBO Ta MaWHOBYAYBaHHA

OfHaK 338X Naw ATaiTe, 110 KOAeH NpeaMeT 313 He Moxe
il 3aXuCT, | 3B Cig

06ePeXHOCTI Al YaC 3Ai/ICHEHHA MIANHOCTI, MOB'A3aHOT

3 DU3IKOM.

MPUMITKA: ina snactusocteit A-E (EN388) nocninxysana

npoba B3ATa 3 06nacTi nanbmu nepuatk. Boun He

NepELIKOAKalOTh TPABM B Pe3yMbTaTi APOBNEHHA i NOB A3aHIK

3 HiMu Bi6pauiit.BupobH, Aki docaratoTb pisks 1abo Buwe

CTIKOCTI 0 PO3PHBY, He PEKOMEHAYIOTHCA /A BUKOPHCT2HHA

Tam, Ae iCHyE UK 3annyTyBaHHA N06AN3Y pyxomix

MEXaHi3MiB. 3aXACT B4 YAAPIB 330€3MeUyETbCA Tinbkin

ZINA TUALHOT CTOPOHM KHCTI, | He BKAIoYae nanbui. AKuwo

XapaKTepCTHKa BKa3aHa 32 AONOMOTlo X, a He uncna, ue

03HaU€, 10 PYKABIIKa He NDU3HAUEH] AA BUKOPHCTAHHA,

OXONMEHOTO BIANOBHHM BUTDOGYBAHHAM.

[ins BnacvsocTi F yaapocTiiikicty, AKwo P He BKa3aHo, Ui

PYKaBHKI He 6y nepesipen Ha yaap I1OPOKHE None BKaye,

0 ueih MPOYKT He MOiiL0B BIANOBIHMA TecT.

BIAHOCHO PATYIVIEHHA PI3aTbHOO IHCTPYMeHTY fpH

BUNOGYBAHHAX Ha CTIKICTb 40 nnpma (6.2) pezynmm

Uubomy p?!bﬂbmt smnpn()ysaunn Ha CTifiKicTb 1o nnpma no
wmeroty TOM (6.3)

I MUMILICHH, pena
Tewnepayp. fiomy Bl iy
TIOBHICTIO Nepef 36epiran

MEPEBIPKA MEPE/] BMKOPVI('IAHHHM ITICAA HbOTO:
3aBK M nepesipaiiTe pykaxwupu nepefl BUKOPUCTAHHAM.

PiBeHb 3aXICTY, TOMY PyKaBH4KN TpeGa 3HATH | Atk Hikom
He BUKOPHCTOBYiiTe numkﬂMeuMu Bupi6. Y pasi cymnisis.
3BEPHITHCA 20 BUPOGHMK:

APKYBAHHA- BMPIE MAPKYETHCA:
1. 3ak CE/ 3ak ANSI / UKCA/
ii. BUPOGHUK / ynoBHOBaXHMii NPeACTABHHK
ii. Ko BUpOGH
iv. Po3mip
v. NikTorpama 3 BIANOBAHIM HOMepOM CTaHRapTY |
NOK3HIKAM I XapaKTT
XAPAK'IEPM(TE IDOEME)KEIIHN MAYAC
BUKOPUCTAHHA -
[leAKi pyKaBHKH MOXYTb MICTHTH iHrpeieHTt (g
Latex) Ki, aK 8iZloMo, € MOXAMBOIO NPUYMHOK0 aneprii
y o6,y AKX
N0Apa3sHeHHa Ta/abo anepriuHa KOHTaKTHa peakus. Mpu
11071 anepridHItX PeaKLlil HeraitHo 38epHITbCA 70 MiKapA.
Tlepenik peuoBiH, L0 MICTATLCA B PYKABUYKAX, AKI, AK

guﬁo-mx XapaKTepUCTHK..
YKaBIUKH / PyKaBa He OBHUHHi KOHTAKTYBaTH 3 BIAKPUTUM

noyM'AM.
ni IAyBIP 1PO3MIPU [ue mabnuyro suwe
BuKopHCTOBYiiTe BUPOOU TinlbKyt BIANOBIAHOMO PO3Mipy.

Bigjomo, eprifo, HAZIAETbCA 32 3ANMTOM.
{06 yHMKHYTH pU3IKY NICYBaHHS, PEKOMEHTYETbCA
BIHKOPHCTOBYBATH Liei TPORYKT NPOTATOM 3 POKIB BIA AaTH
OCTaHHbOi MOKYNKH.

MBITBCA TABTIMLIIO PE3YNILTATH BULLE
EN388:2016+A1:2018 AIAMA30H
CTYNEHIB

EN407:2020 JIANA30H CTYNEHIB
3axucHi pyKaBIYKY NPOTI TePMIYHIX PU3HKIB (Tenno

i/a6o nonym's)
A Onip crupann 04 A O6vexene nowpensa nony's 04
B Griicr 0 nopisis 05 B KoHTakT 3 nonyw'a Cryri 04
€ Orip pospuey 04 C KongekTugHa Tennota Cryniub. 04
D Onip npodesa o4 D Teroge sumponikioBatA Crynis 04
s —— o E Mani Gpusii posnzBenoro merany Cryniv 04
F Onipyaapy H F Benaki Gpu3Ki A posnnaBnenoro werany 04
B 7aHuil uac Hemae CTaH1apTH30BaHOTO MeToAY BANDOGYBaHb AnA
0:BRazye, o y py K ane cysaci
TifikocTi g0 it
Py He OnyCKalorh poHKetA YO BATpOwiHIOBaHA, Ll pykaBinikn
3a6e3neuas OGMEXeHHiE J2X1CT Bif ONKIB NP KOHTaKTI 3 rapAuMA
IOBEHHAMM. PYKGBINKI, AKi SOCATaIOTS PISHS KOHTAKTHOI TeHnepaTypi 1,
ANSI/1SEA 105-2016 MaIOTs MAKCHNT5HY TeMNEpaTypy BUKOPHCTaHHA 10 100°C.
LIEHHA: I PYKaBIOK, Pykaiakin MOKHa
3 npakb. BAKOpUC 3016 npi Temneparypi
He aiie 30°C. Hanawwopmymmunpam He(y\uwbsﬁapaﬁam THLE Ha T/ Ha NOBITD.
PykaBHukn nicns

HOGHHA MOXe 3MIHUTHCA.
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E WHCTPYKLM 3A | vonnanpo p
Ospreme sanodpotina @ Terwan,
Tpunoxumy A 0CHrypAT 3auTa.
PaswepsT a Sy poRIBALATa
e apa a EN 150 21420:2020.
Ha PeeTavienm (EQ 2016/425u. Pez/mMeHm 20 16/425, gv6ederu
o sakonodamencmeomo ua Ofedur CHATAHE M CBANHE:

HOMO KPACITIED.
BHUMATETHO NPOYETETE 'IBM VI"('IPVKL[VIM MPEAV BA
W3MON3BATE TO3U POAYKT

To3i NPOAYKT € MIPOBKTHPAH A2 OCHTYPABA OTpaHyeHa
3AUUHTA OT MEXaHHYHH ONACHOCTI, KOWTO MOTaT /12 NPUUMHAT

PbkaBuUWTE MABAT B YMQT NABa i AACHA. yMUpaHaTa YacT
Ha PBKABHLIATA Ce HOCH Ha JY1aHT, KaTO OTTIEYaTaHIA eTHKET
0T obpaTHata cTpaa.  KoraTo ua NOAROXKI 3a 3alLTa
0T yAap, Te TPAGBA Aa Ce HOCAT Ha/l NaKTa Ha pbKaTa. Mp

O M3HOCBaHe, NOp
W, KB1ETO @ NDNOXIMO, HaD2HABaHNA OT y1ap. TWMWdHaTa
paoTHa cpepa, W KOATO e U3NON3BAT BKNIOYBAT:. CKNAAOBH
Onepauyi NOZAPLKKA Ha MOKTAKHN TMHIN CTPOHTEACTBO 1
WHKEHEDHH AHOCTH

BB Bcuukw cnyyan e jo6pe fa ce nomky, ye HuTo enko /INC He
OCHTypABA MbAHA 3aLLHTA 1 BUHAr TPAGBA A3 Ce BHUMABa NpH
patiora B pickoa cpepa.
3ABENEXKA: 3a caoitctsa A-E (EN388) npobara 3a
TeCTBaHe ce B3eMa 0T 061aCTTa Ha fU1aKTa Ha AnanTa. Te
HA [12 NDEOTBPATAT HApaHABAHNATA, CBHP3AHNTE C
‘BUGpauuK.NPOAYKTUTE, KOWTO MOCTUFT HUBO 1 WA NO-BICOKO
110 OTHOLUEHWE Ha YCTOYMBOCTTA Ha Pa3KbCBaHE, He ce
NpenopuBaT 32 yOTDED, KOraTo ChLLECTEYBa HCK o
3aNnMTaKe B 1M30CT 70 ABMKELM c& MAWHHA_ (aMo ropHara
4aCT Ha pbKata e npejNasea or yaap. Tosa He BKMlouBa
npbTute. Korato nokasatenue ca 0603HaueH ¢ X, BMecto
YICO, PHKABULIATa He @ NPefiHa3HayeHa 3a ynoTpeba,
0bXBaHaTa 0T CHOTBETHOTO M3NHUTBaHe.
33 B0iiCTBOTO F YCTORMBOCT Ha yap, aKo He € BKTIoueHo
WP, Te3¥ pbKaBHLY e ca TecTBaiM 3a yaap. Mlpaskoro none
110Ka38a, 4e T034 NPOAYKT He e 6N NOANOXKeH Ha CbOTBETHOTO
MK"WBBHE'

3a NpUTbNAB2HE N0 BPeME Ha U3NNTBAHETO 3 CHNIDOTHEAEHIE
Ha pA3aHe (6.2), pesynTaTuTe oT TeCToBeTe ca camo.
TIOKazaTeHi, 0KATO TecTT 32 yCTOAYMBOCT Ha psake TOM
(6.3) € pediepenTeH pesynTar.
Pwaewuum/ PbKIBHTE He TPAGE2 A2 BA3AT B KOHTAKT C
OTKDHT IIAMBK.
NPUNATAHE U OPASMEPAIBAHE

Buxme ma6nuyama no-2ope
Hocere camo npoaykTH ¢ noxoRAw pasmiep. llpoaykTiTe, Kouto

(OHTAKT CbC

Ha pbKaBHLTE.

(CbXPAHEHWE U TPAHCTIOPTUPAHE
« i nobpe

NPOBETPHBY NOMELLIEHUA AA7eY OT Kpailit TemnepaTypu. Ako
MPORYKTET @ Blax(eH, 0CTaBeTe [0 /12 U3CXHE HaNTbIHO, Mpeit 1
0 I0CTaBHTe Ha CKaf.

MHCNEKLUA HPE}.IM W CNERYNOTPEBA:

BuHaru npoBepsBaiiTe pbkasuuTe npeaut ynotpea. Ako
npoayKTT ce nospeaw, HE wje ocurypy onTUManHo HiBo Ha
3awwTan mﬂﬁsa 712 Gbae M3xBLPNEH 1 3ameHeH. Hukora
He M3Non3BaiiTe noapeneu npDﬂyKr AKo UMaTe CbMHeHUA,

KOHYNTHpaITTe ce C POk
MAPKUPOBKA- HPOAYKTBT E MAPKMPAH C
L Mapraposiara Ce/apa ANSI/ A/
/ npeacrapimen
\IL Kop Ha npopykTa
IV, Paswiepst
v CBCCBOTBETHAA C faHH
32 eQRKTHBHOCTTa.

W3MbAHEHNE U OTPAHUYEHUA NP U3MON3BAHE -
HaKow pLKagHuy MoraT a ChAbPXKAT CbCTaski (eg Latex) 3a
KOITO € U3BECTHO, Ye e Bb3MOXKHA NPUUIHA 32 anepritu Npu
UyBCTBUTENIHIA XOPa, KOUTO MOTaT 1a Pa3BHAT ApasHela i/
AW anepritda KOHTAKTHa Peakuns. AKO Ce NOABAT anepridHi
peakuyk, He3abasHo noTbpceTe MeANLMHCKI CbBeT. it
TIOUCKBaHe Ce NPeAOCTaBA CIMCHK Ha ChbpKaLLUTE

e B PbKABULUTE BeLLCTBa, 3a KOUTO € H3BECTHO, e
NPUYMHABAT anepri. 3a Aa ce u3berke puckeT oT
BII0LIABaHE Ha KAUECTBOTO, Ce NPENopLYBa T03H NPOAYKT
/3 Ce W3M10N38a B PaMKWTe Ha 3 TOAMHI OT KpaiiHaTa AaTa
Ha 3aKynyBaHe.

BUKTE TABTMLIATA C

HWBO HA OBXBAT

N0-TOPE @

EN388:2016+A1:2018 HUBO
HA OBXBAT

3aLMTHY PHKABHLW CPeLLly TONAUHHI PUCKOBE
(Tonnuta  / wn OrbH)

A Orpasinsexo pasnpoCTPaeH Ha nanrbka 04
A Yeroiusoct va AGpasna 04 B Korart cTonnika Higo 04
B Yoiiungocr a Cassate 05 € Konextuano Hugo va Tonnua 04
€ Ycroiupoct Ha mporpugatie 04 D Pagyatia Tonmiva Hio 04
D Yeroiiungoc Ha llpoSxgane 04 E Manki llpbckon Pastonen Meran Hitgo 04
E Ycritunsoct a passare cMpaso Ocrpe A-F F Foneny M o pasrone weran 04
F Yctoitunsoct a Yiap P

et 1N nposisane
0:Yrasea, o

posIKGaHe

pabora NP 3a83A€HTa onachocT

a UV M. Te3h PoKaBHLH OCTYPABAT OTpaHIEHa aLLTa PeLy

V3rapAHAR NPH.

ANSI/ISEA105-2016

PbKaBILYTe, KOWTO JOCTUTAT HHBO Ha KOHTAKTHA TONMIMHA 1, MoraT Aa ce
wnon3sar 1210 100°C.

MOYUCTBAHE: B

KaBAuaTa

P
42 e 1epar 0 MaKCAMyM 3 . (lepere Ge3 3GenalLi npenapari, npH Temneparypa e

no-BucoKa o1 30°C. 3nupane. He

, yllete
a0 Ha POCTOP/ Bb37yX. Cauo HOBH PHKaBHLITE e W3THTBAT Ha W3TMPaHE, HiBaTa Ha

‘eQ)eKTUBHOCT Cefl HOCEHe MOFaT /12 Ce NPOMEHAT.

&) AXHE [T =R
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CODE LEVEL ACHIEVED LEVEL ACHIEVED NO. 105-2016
als[clolele| als[clo]e[rl cr [ asasion [ puncrure [if

A70 [3[1]2(1(X IX TIX|X|X XI1777 A 5 2 IS/XXS—TZBX[
w3 [2]1 2] [x] W[ x[x]x Wam 3 2 Wens
w321 x| W e x[x o 5 [ S
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m WHCTPYKLIAM 3A YNOTPEBA HA KOPUCHUKOT

| KO/ HA NPOM3BOAOT

a nodemantu

IpemHory na6asu Wik npeHory
HeMa A 06e30

p:

u u

Ha Cume

0811€ 11POU3600U e 80 COZTIACHOC CO GPAHAMa HA

Peeynamusama (EU) 2016/425 u Pezynamusama 2016/425
0 3akoHom Ha 06eol (p

U u3MeHemu, X

BHUMaTenHo npoymTajTe rv 0BHe ynatcTea npea Aa
10 KOPUCTHTE 0BOj NPOU3BO]

080j P03/ € AM3QJHUPaH f1a 06e36ean orpaHyena
3aLUTHTa 0/} MEXaHWUKII ONACHOCT KO MOXaT fa
NIpeU3BUKaAT 0B/ 07 TPHetbe, Celiete Wil NyHKLIMja
WKaze e PUMEHNIBO NoBpeAa 0A yaap. TunmukuTe
CPeUHM BKNY4YBAAT: MaraUMHCKo paboTete OApXKyBatbe
Ha MOHTAKHa TMHIJa FDAJIXHNLLITBO 1 IHKEDECTBO.

Kako u 72 e, ceKoralu 3anamerere fieka HiieieH NpoU3BOS
0 J13C He 0BO3MOXYBA LIENOCHA 3aLUTHTA 1 3aT0A MOpa.
CeKOralll 72 e BHUMaBa NP aKTUBHOCTI N0BP3aHI

o i

3ABENELIKA: 3a cgojcteata A-E (EN388), npumepokor
32 TeCTUPtbe Ce 3eMa 0]} NOBPILMHATA Ha [TaHKaTa Ha
paKasijata. Tve HeMa 1a IV Cipeuar noBpeguTe Ha
KpOLIHWTE U acouMpakuTe BUOPaLmy. Mpou3soauTe Kou
NIOCTUTHYBAAT HBO 1 WM NIOBHCOKA OTNIODHOCT Ha KiHetbe
He Ce Nperlopa3yBaar 3a yroTpeba kaje To NOCTOM pUsitk
0/ 3aNN1eTKyBatbe BO OMU3UHA HA MALLWMHITE WTO Ce ABIKAT
3alUTHTa 07 Yap Ce OIHeCyBa CaMO Ha 333HHOT

Jlen 0f] paKaTa i He T BKriydyBa npcTite. Kage
npeTcTaBara e 03HaueHa co X, Hamecro 6poj, 3Hauu aeka
DAKaBIIaTa He ¢ HaMeHeTa 3a ynoTpeta ondarena o
CO0/JBETHYOT TecT.

3a csojctBoTO F OTNOPHOCT Ha yAap, ako P He e HaBezieHo,
0BHE aKaBULIA He e TeCTUpaHI 3a yjap llpasHoto

TI07Ie NIOKAXYBa /1eKa 0B0j NPOU3BO] He € TeCTVpaH Ha
C00BETHIOT TeCT.

3a NpuUryLLyBatbe 3a BpeMe Ha TECTOT 3a OTNOPHOCT
Hanpecexys

ate (6.2), pe3ynTaTiTe 073 COUPE TECTOT Ce HHEUMKATHBHI
CaM0 J0/1eKa TecToT 3a 0TNOPHOCT

Ha Hamanysatbe Ha TDM (6.3) e peeperTeH pesynTar.
PakasuuuTe / pakasuTe He Tpe6a Aa A0jAaT BO KOHTAKT

€O TOMMOT MaMeH.
ONPEAENYBAILE U PASMUCNYBAIE Moznedneme 20
20pHama ma6ena

(aMo HoceTe NPOU3BOAU CO CO0/1BETHa roNEMIHHA.

NPOU3BOAM € 03HaueHa Ha pakasuuara. lorneatete ro
ropHara Tabena 3a onceroT Ha ronemiHa fonemyHara e
npunarogena Ha EN 150 21420: 2020.

OBJ/IEKYBAHE 1 COBNIEKYBAIBE:
0Bue pakaBuLy ce UCNOPaYYBaaT BO Nap €O NeBa H AecHa
paKa. [yMUDGHHOT flen Ha aKaBIILiATa Ce HOCH Ha INaHKaTa
Ha paKara, CrlevaTeHara eTukera Tpeba fia b jacHo
BUWAINBA Ha 33AHNOT AeN Ha pakata. OHamy Kaje WTo
UMa NEpHIWFbA 3 3aLUTHTA O] y1ap, Te Tpeba fa ce
HOCAT Ha 33HHOT N o7} paKata. [l u3BnekyBatbe,
36erHyBajTe KOHTAKT CO (eK0j MOXeH 3arafyBay Koj Moxe
) [ e parasnue,

Kmﬂl PAHSE M TPAHCTIOPT
Kora He e Bo ynotpe6a, uyBajre ro npou3BOA0T BO
106p0 NPOBETPeHa NPOCTOpWja NOAANEKY 0f} eKCTpeMHI
TemnepaTypu. AKo POU3BOJIOT & HaBNAXHET, 0CTaBeTe 10 Aa
el Uenocio pan 2 Cabiebo rague.
WHCAEKLWIA TIPER W NOCEBHU YCIYTH:
(exoralus npoBepyBajTe rvt pakagyTe e/l ynotpea. Ako
npou3BoA0T CTake oluterer, HEMA aa 0be36eait onTumano
HUBO Ha 3aLUITTA 1 MODA Ad (& OTODAM W 3aMeHu. HuKorall
He KODICTETe OLUTeTeH NPOM3BOA. JlOKOKY OCTOM COMHeX,
KohIpalTe O TpauIBaTeTIT,
OBE/IEXYBAIBE - [1POM3I OEOTE 03HAYEH (0:
1. 3riakot CE / ANSI o3waka /UKCA/
ii. Mpou3B0AvTeNoT / 0BNACTEH NPETCTABHHK
ii. Koy Ha npou3opor
iv. [onemuHata .
V. [IMKTOrpamOoT CO peneBaHTHHOT CTaHAapaeH 6poj u

ﬂmém 34 I3Be0a.

3BPLUYBAHE 1 OTPAHUYYBAHA HA KOPUCTEIE -
Hexow pakagium Moxe Aa COApXAT cocTojku (eg Latex)

32 KOM (@ 3Hae [1eKa (e MOXKHa IDUYINHA 33 anepri Kaj
UYBCTBUTENHI TMLL3, KO MOXE d Pa3BHjaT UHTAHTHA
W/wm anepricka KOHTaKTHa peakuvja. AKo ce nojagar
anepriucky peakumn, BeAHaw nobapajte nekapcka nomow.
CVICOKOT Ha CyNCTaHLMH COAPKaHM BO PaKABHLMTE 32 KON
€ 1103HaT0 ieKa NE/IM3BUKYBAaT anepri, ke Ce f0CTask
Ha bapatbe. 3a 1a ce u36erHe pU3uKoT 071 BOLLYBatbe,
C0BETYBA 0BOj NPOU3BOA A C& KOPUCTM BO POK O 3 FOANHM
0 TIOCNENHHOT JATYM Ha KynyBatbe.

MOTNEAHETE T PE3YNTATUTE
O/ TABENATA NOTOPE

EN407:2020 HUBO HUBO
3awWTITHH PaKaBHLW NPOTUB TONAMHCKI PUSILY

EN388:2016+A1:2018 HUBO HUBO (Tonsua w / wiknoxap)

- A OrpaHHIeHo LHperbe Ha Tnamen 0-4
H g;:g;;:gg b iffjﬂ’ﬁﬁ, o B Kowrakr Tonnika Hugo 04
€ OmopHocT Ha conmparbe 0-4 C KongexTuBHa Tonnuka Huso 04
D Mpoienomop 04 D Gjaja Tonnwa Hugo 04
E OTHopHoCTHa GTROPHACT Ha CEuoTe AF E Manw 6pasay a ucrypewnor meran Higo 0-4
F OtnopHocTHa yagp P F [onewi NCkarba Ha HIBO Ka CTONeH Meran 04

0: YKaKyBa feKa pakagiLara nafa nog

Haw3Ben6a 3a

onackoct

BonyBaar A i
OTpaHIN4eHa 3ATHTa O H3rOPEHIL IpH KOHTAKT COTON NOBPULIMH.

ANSI/ISEA105-2016

TaKTHa TOMMHA HWBO 1, WMaaT

MaKaIManHa yroTpesa 10 100°C.

YUCTERE: Ynarcreara

eTukera

Ha pakasuLTe

PakagiyITe MOXe A2 GHAaT NepaT 40 MAKCAMyM 3 aT. KopiCreTe A€TepredT Koj e W36enyea

Ha Tewneparypa noronewa on 30°C. D

. Herw gy yuap
MO Ha BO3AYY, KL, PRKGBALITE R TECTHPAaT Ha Nepetse MO KOra G2 HOBH 1 HHBTO a

IePOOPMEHCTE MOXE 1 C& HaMalh 0 HoCetse

&) AXHE [T =R
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CODE LEVEL ACHIEVED LEVEL ACHIEVED NO. 105-2016
.Al(n[rHAl(nEr QT | ABRASION

A70 [3[1]2(1(X IX 1 X|X XI1777 A 5 2 IS/XXS—TZ/}X[
w3 [2]1 2] [x] W[ x[x]x Wam 3 2 Wens
w321 x| W e x[x o 5 [ S
M75 [ 4[1]2(1(X IX TIX|X|X|X 2777 A 5 2 IE/XS"I'I/XXL
w7 3]0 [x] o xx]x am 5 [

E KORISNICKO UPUTSTVO

| SIFRA PROIZVODA Pogledajte tabelu iznad

Pogledajte etiketu na proizvodu za detaljne informacije o
rimenljivi su

iikone koji se pojavijuju i na proizvodu i u korisnickim

informacijama u nastavku.Svi ovi proizvodi su u skladu sa

zahtevima Uredbe (EU) 2016/425 i Uredbe 2016/425 kako su

uvedeni u zakon Ujedinjenog Kraljevstva i izmenjeni.

PAZLIIVO PROCITAJTE OVA UPUTSTVA PRE UPOTREBE

PROIZVODA

0Ovaj proizvod je dizajniran da pruzi ogranicenu zastitu

od mehanickih opasnosti koje mogu izazvati povrede

od abrazije, posekotina ili uboda i, gde je primenljivo,

povrede od udara. Tipiéna okmzen]a za upotrebu ukljucuju;

magacinske poslove odrZavanje montazne linije gradevinu

iinzenjering.

Medutim, uvek imajte na umu da nijedan predmet LZ0 ne

‘moZe da pruzi potpunu zastitu i uvek treba biti pazljiv tokom

obavljanja aktivnosti povezanih sa rizikom.
NAPOMENA

Za osobine A-E (EN388), uzorak se uzima sa podrucja
dlana rukavice. One nece spreiti povrede od nagnetenja i
povezane sa vibracijama. Proizvodi koji postizu nivo 1l veci
u otpornosti na kidanje se ne preporucuju za upotrebu u

blizini pokretnih masina tamo gde postoji rizik od zaplitanja

Zastita od udara

se odnosi samo na nadlanicu i ne ukljucuje prste. Gde su
performanse oznacene sa X umesto sa brojem, znaci da
rukavice nisu dizajnirane za

upotrebu pokrivenu odgovarajucim testom.

Za svojstvo F Otpornost na udar, ako P nije naznaceno, ove
rukavice nisu testirane na udar Prazna kucica oznacava da
ovaj proizvod nije testiran po odgovarajucem testu.

Za otupljivanje prilikom testa otpornosti

na prosecanje (6.2), rezultati coup testa su samo indikativni
dok je test otpornosti na prosecanje TDM (6.3) referentni
rezultat performansi.

Rukavice/narukavlja ne bi trebalo da dodu u kontakt sa
otvorenim plamenom..

PRISTAJANJE | VELICINE Pogledajte tabelu iznad
Nosite samo proizvode odgovarajuce velicine. Proizvodi koji

suililabav li pretesni mogu ograniciti pokrete i nece pruiti

optimalan nivo zastite. Veeficina ovih proizvoda je naznacena

na rukavicama. Pogledajte tabelu iznad za raspon velicina.

Velicina je prilagodena EN 150 21420:2020.

OBLACENJE | SVLACENJE:

Ove rukavice se isporucuju u paru sa levom i desnom rukom.

(Gumirani deo rukavice se nosi na dlanu ruke, odStampana

etiketa treba da bude jasno vidljiva na poledini ruke. Tamo

gde postoje jastucici za zastitu od udara, treba ih nositi na

nadlanici. Prilikom uklanjanja, izbegavajte kontakt sa bilo

Kkojim zagadivacima koji se mogu naci na rukavicama.

SKLADISTENJE I'IRANSPORT

Kad se ne koristi, proizvod skladistiti u dobro provetrenoj

prostoriji dalje od izvora ekstremnih

temperatura, Ukoliko je proizvod mokar pustiti ga da se

potpuno osusi pre skladistenja.

PREGLED PRE | POSLE UPBTKEBE'

Pre upotrebe uvek proverite rukavice. Ukoliko je proizvod

ostecen NECE pruZiti optimalnu zastitu i mora biti odbacen ili

zamenjen.Nikada ne koristiti ostecen proizvod. Ukoliko ste u

nedoumlcl konsultujte proizvodaca.
NACAVANJE-PROIZVOD JE OZNACEN SA:

| (E oznakom / ANSI oznakom / UKCA/

ii. Prozvodacem/Ovlascenim predstavnikom

. Sifrom proizvoda

iv. Velicinom

V. Piktogramom sa relevantim brojem standarda i brojevima

koji oznacavaju performanse.

PERFORMANSE | OGRANICENJA UPOTREBE -

Neke rukavice mogu sadrzati sastojke (eg Latex) za koje se

zna da su moguci uzrok alergija kod osetljivih osoba, koji

mogu razviti iritantnu i/ili alergijsku kontaktnu reakciju. Ako

dode do alergijske reakcije, odmah potratite savet lekara.

Spisak supstanci sadvzamh urukavicama za koje se zna da

izazivaju alergije, dostavlja se na zahtev. Da bi se izbegao

rizik od degradacije, savetuje se da se ovaj proizvod upotrebi

uroku od 3 godine od konacnog datuma kupovine.

POGLEDAJTE TABELU REZULTATI IZNAD

EN407:2020 OPSEG NIVOA
Zatitne rukavice od termalnih rizika ( toplota

EN388:2016+A1:2018 OPSEG A
NIVOA i/ilivatra)

A OgranicenoSirenje plamena 04
A Otpornost na abraziju 04 B Kontaktna toplota Kivo 04
B Otpornost na prosecanje 05 C Konvektivna toplota Nivo 04
C Otpornost na cepanje 0-4 D Radijantna toplota Nivo 0-4
D Otpornost na probijanie 04 E Mala prskanja stoplienog metala Nivo 04
E_Otpornost na prosecanje ravnim secivom AF F Nivo velikog prskanja istopljenog metala 04
FOtpornost na udar P X N

probijanja
0: Oznacava da se Kooz materjal ukavica
a datu

pojedinatnu opasnost

atenj.

ANSI/ISEA105-2016

upotrebudo 100°C.

Uputstvazap

i
nalwse do3 pranja.

P

narukavicama,

j 0d 30°C. Ponovo

pranja. Rl

Kavice s testiraju na pranje
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. LIETOTAJA INSTRUKCLJAS

| PRODUKTA KODS Skatiet ieprieks sniegto tabulu.

Detalizétu informdciju par atbilstosajiem standartiem skatiet
produkta etiketé.Ir piemérojami tikai standarti un ikonas, kas
redzami gan pie preces, gan lietotdja instrukcija zemak.Visi
Sie produkti atbilst Regulas (ES) 2016/425 un Regulas
2016/425 prasibam, kas ieviestas Apvienotds Karalistes
likumos un ir grozitas.

Rapigi izlasiet Sos

aizsardzibas limeni. So izstradajumu lielums ir noradits uz
cimda. Par lieluma diapazonu skatiet ieprieks sniegto tabulu.
lzmérs atbilst EN 150 21420:2020.

Nésasana un nonemsana
Sie cmdi ir savienoti pari ar kreiso un labo roku. Cimda

pirms lietojat S0
roduktu
is produkts i izstradats, lai nodrosinatu ierobezotu
aizsardzibu pret mehaniskiem apdraudejumiem, kas var
zraisit qriezumus vai $anas trauma:
un, ja iespejams, trieciena izturibu. Tipiskas lietosanas
vides ietver; noliktavas operacijas montazas linijas apkope
celtnieciba un inZenierzinatnes.
Jebkura gadijuma vienmér atcerieties, ka neviens
nodrosinat pil
savu drosibu, stradajot ar risku saistitas aktivitates.

L nevar

PIEZIME :

Par A-E (EN388) ipasibam testa paraugs tiek nemts no
cimda palmu zonas. Tie neaizkavés traumas un saistitas
vibracijas.Produktus, kuru plisuma izturiba sasniedz 1. vai
augstaku [imeni, nav ieteicams lietot, ja pastav sapi3anas
risks kustigu masinu tuvuma. Trieciena aizsardziba attiecas
tikai uz rokas aizmuguri un neietver pirkstus. Ja veiktspéja
ir noradita ar simbolu X, nevis cipariem, cimds nav paredzéts
lietosanai, uz ko attiecas attiecigais tests.

Attieciba uz ipasibu F Triecienizturiba, ja P nav noradits, Sie
cimdi nav parbauditi attieciba uz triecienu Tuks lodzing
norada, ka $im izstradajumam nav veikta atbilstosa
parbaude.

Blivéjuma pretiegriezuma testa laika (6.2.) Testa rezultati
i tikai orientéjosi, savukart TDM griezuma pretestibas tests
(6.3.) Ir atsauces veiktspéjas rezultats.

I(imdi / piedurkném nedrikst nonakt saskaré ar atklatu
iesmu.

PIEMEROTIBA UN IZMERI

Skatiet ieprieks sniegto tal

Valkat tikai piemerotu izméru. Pmduktl kas wparakvahg\ vai
parak stingri, i

igu aizsardzibu, tapec vienmér ripéjieties par

q dala paredzeta plaukstai, augspusé jabat redzamai
reljefa atzimei Ja ir trieciena aizsardzibas spilventini, tie
javalka rokas virspuse. Novelkot cimdus, izvairieties no
saskares ar cimdu piesarmotajiem.

UZGLABASANA UN TRANSPORTS

Jato neizmanto, uzglabajiet produktu labi vedinama vieta
prom no temperatiiras galgjibam. Ja produkts i mitrs, lauj tam
pilniba nozit pirms ievietosanas glabasana.

PARBAUDE PIRMS UN IZMANTOJAT UN PEC
LIETOSANAS:

Pirms lietosanas vienmer vienmer parbaudiet cimdus. ja
produkts ir bojats, tas nesniedz optimalu aizsardzibas limeni,
un tas jaiznicina un janomaina.Nekad nelietojiet bojatu preci.
Ja rodas 3aubas, konsultgjieties ar razotaju.

MARKEJUMS - PRODUKTS IR ATZIMETS AR:

1. CEmarkéjums / ANSI markejums / UKCA/

ii. Razotajs / pilnvarotais parstavis

ii. Produkta kods

iv. lzmérs

v. piktogramma ar attiecigo standarta numuru un veiktspéjas

raditajiem;.

LIETOS, 1 UN 1 -

Dazi cimdi var saturét sastavdalas (eg Latex) par kuriem

ir zinams, ka tie var izvaisit alergiju jutigam personam,
kuriem var attistities kairino3a un/vai alergiska kontakta
reakdija. Ja rodas alergiskas reakcijas, nekavéjoties meklgjiet
medicinisko palidzibu. Pec pieprasijuma iesniedz to vielu
sarakstu, kuras atrodas cimdos un kuras, ka zinams, izraisa
alergiju. Lai izvairitos no bojasanas riska, o produktu
ieteicams izmantot 3 gadu laika péc iegades datuma.

SKATIET REZULTATU TABULU AUGSTAK
EN388:2016+A1:2018 LIMENU
DIAPAZONS

EN407:2020 LIMENU DIAPAZONS
Aizsargcimdi pret termiskiem riskiem (siltums un

/ vai uguns)
A Izturiba pret nodilumu 04 A lerobedotalesmas iplatsands 04
B Pretiegriezuma zturiba 05 B Kontaksiltums 04
€ Sarausanu pretestiba 04  Konvekivas iftums 04
D Caurdurianas izturiba 04 lgimmrkamum‘u y 04
E Stiprums pretiegriezuma pretestibai AF Kauséta metala skas 3 0-4
F Trieciena izturiba H F Lielas izkauséta meta 04

Sobrid nav standartizétas parbaudes metodes, lai noteiktu UV materialu
0:norada, ka cimdam ir noteikta X s o TG

individuala apdraudéjuma minimalo fimeni

Siecmdi

Karstam virsmam.

Cimdi, kas sasniedz 1.

ir maksimali i

ANSI/ISEA105-2016

lidz 100°C.

TIRISANA: Mazgasanas instrukiju skatiet cimdu etiketé. Cimdus var mazgat ne vairak ka

3reizes. lzmantojiet mazgasanas fidzekli, kas nav bali
mazgatanas atjaunojit formu. Nezavet velas masing,

s, tamperatara fidz 30°C. Pec
et tikai izklatu. Cimdi tiek testeti
mazgasan tika jaun, un veikispejas imenis pec valkdsanas var mainities.

&) AXHE [T =R




